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دلوی خدای د 4ه نامه 


يوخوخبری 
بښتو دافغانستان ملی اورسمی ژبه ده. کوهه ژبه چه 
دوبونکو شمیربی په يوهیواد کښی زیات وی؛ هغه ملی ژبه 
گڼل کیږی . 
په افغانستان کښې دېښتو ژبې دویونکو شمير په 
کښی شييتوته رسیږی اوهمدغه وجه ده جه‌له پخوانو ژمانو 
څخه پښتو ژبه ددې هواد دملی ژ بې به امه پیژندل شوې ده. 
. دافغانستان دنوی اساسی قانون په ر٣۳)‏ ماده کشې هم 
2 تاربیخی حيثیت په رسمی توگه ومنل شواود ۱٤٣١‏ 
کال دلویې جرگی له خوا هم تصويب شو . 
(الف) 


سا 


دنړۍ. نوميالی ختیځ پوهان هم دغه حقيقت منی او پښتو 
دافغانستان دملی ژبې په نامه يادوی. لکه جه دشوروی اتحاد 
یونوميالی ختیځ پوهاند ښاغلی اسلانوف په خپله اود ه څیړ نه 
کښی چه دېښتو په باب يې کړى ده پښتوبی د افغانستان 
دملی ژبي په نامه بللىده. ښاغلی اسلانوف په مسکوکښی 
دپښتو ژبی يومشسېور استاد اوپوهاند دی چه له دبرشو کالو 
راسی دېښتو اوپښتنو په باپ په علمی پلټنو اوڅیړنوبوخت 
دی. ډیرکتابونه اورسالې يې ليکلی دی اوپښتوييې په ډيره 
ښه توگه په روسی ژبه دنړۍ. اوخپل هیواد پوهانوته معرفی 
کړې ده . 
دده لوی کار دپښتو اوروسی ژبې ديولوی قاموس 
ليیکل دی چه نزدې )٠٥(‏ زره لغات پکښې راغلى دیء. دی 
دروښانيانواودېښتنودکلتور په باره کښې هم ځينی رسالي 
لری. يوه وړه رساله يي دپښتو دجوړښت. غږونو اوکلمو 
دپیژند گلۍ په باره کښې هم ليکلی ده چه دپښتو ترجمه يې 
پ) 


اوس دیونوی سوغات په توگه دپښتو مينانونه په ډيره مينه 
وړاندې کیږی : 

دارساله دپښتو ټولنی یومسلکی غړی ښاغلیمحمداکبر 
معتمد شینواری له خوا ترجمه شوې ده. ښاغلی معتمد له لسو 
کالو راسی دېښتو ټولنی يوعلمی کاريگر غړی دی اوروسی 
ژبه يې په ښه توگه زده کړې ده . 

دپښتو اوېښتنو په باره کښې له شوروی آاروڅخه 
دده ښي ښي ترجمې دکابل په مجله کښې هميشه خپریږی . 

اوس يې دافغانستان دملی ژبې يه نامه دښاغلی اسلانوف 
یوه وړه رساله له روسی څخه په خپله ملی ژبه پښتوترجمه 
کړه اودېښتو ټولنې دمسلکی مجلس به تصويب دنشرميدان ته 
راووتله . 

لکه چه ښکاره ده ددې کتاب دوهمه برخه دپښتوادب 
اوبښتنو ليکوالو دمعرفۍ, په باره کښمې ده چه دغه برخه دمیرهن 
گرااسيمووا له خوا لیکل شوې ده». په دې برځه کښې که څه‌ هم 
دپښتوادب پوره څیړنه نه ده شوې خوپه لنډ ډول ورباندې 


رج ) 


بوڅه رڼااجول شوې ده. داښکاره ده چه دپښتوادب اودهغې 
دلیکوالو څیړنه يوره څیړنه اوزباته پلټنه غواړی اوداکار په 
پوخو پاڼو کښنې سرته نه شی رسیدلاۍ . 

په هرصورته‌ونږ دښاغلی اسلانوف اومیرمن گراسيمووا 
دغې څیړنې اوله پښتو ژبې اوادب سره ددوی همین اوعلاقی ته 
دقدر په سترگه گورو اوښاغلی معتمدته ددې انر په پښتو 
کولو اوترجمه کولو دزړه له اخلاصه کور ودانی وابو . 


ر(رشتین) 


6ه ې مک 


پیل 


۷" 


دا اتر دشوروی انحاد دعلومو داکاډبمۍ دآسیایی هلتونو 
دانستیتوت له خوا په روسی ژبه په دې وخت و کښې چاپ شوی 
دی اودوې برځې لری؛ لومړی. برخه يې (دافغانستاڼ لی ژبه» 
اودوهمه برخه بې (دافغانستان ادبیات) دی» د لومړۍ. برخی 
مولف استاد اسلانوف دی اودوهمه برخه میرمن گيراسيمووا 
ليکلې ده. څه رنگه چه دغه دواړه برځې نوی اوپه زړه پورې 
معلومات لری نوماپه روانه ژبه تر جمه کړې او گرانو 
لوستونکونه یې وړاندې کوم چه دوی وگوری چه شوروی 
عالمان اوپوهان زمونږ دزبی اوادب په باره کښې څو هره 
معلومات لر . 

په لومړۍ. برخه کښې زمونږ دملی ژبې پرمختگثء ددغي 

(زھ) 


ژبیلېجې. ددغي ژبې دوبونکوشمیر. گراهراونور خصوصیات 
يې بيان شوی دی اوهم ددغي ملی ژبې دوروسته پاتې کیدلو 
علتونه ښودل شوی دی . | 

په دوهمه برخه کښشې دافغانستان په ادپ پوره رڼااجول 
شوې ده اودځینو افغانی ادیبانو بيوگرافۍ. اوڅه خصوصيات 
پکښی راغلی دی اوهم افغانی ادب تريوحده څېړل شوی دی. 

مونږ دلوستونکونه هيله کووچه دغه دواړه برخی ولولی 
اودنورو خلکو په نظرياتو باندې چه زمونږدژبی اوادب په برخه 
کښي يې لری ځان پوه کړی . 

داهم باید ووبل شی چه ښاغلی محمدشيرين «سنگری» 
او اسدالله «لودین» ددې رسالې په تصحيح اوصحافت کښې 
پوره زيار وبستلی دی چه زه ورته په قدر گورم . 


م ‏ معتمد شنواری 


ردو) 






ږ له الديڼ لود 
دافغانستان ملیک راه 


دملی ژبو جوړښت چه تل دقومونوپه تشکیل اوېرهختک 
پورې اړه لری یوگګران خرکت اودروند کار دیء داحرکت 
په خپل ذات کښې ډیر نظری اوعملی اهمیت لرۍ اوژده کړه 
یې دهرچا يعنی دژبپوهانوء دژبو دمورځينوء دبشرپېژندونکو 
اوادیبانو دپاره ضروری اومېمه ده . 

په دې لسو وروستیو کلونوکښی شوروی فلالوجستانو 
دملی ژبو دجوړښت او تشکیل په ميدان کښی ډیر کار کړی 
دی اوداموضوع يي پوره څېړلې ده. داملی ژبې چه کار پکښي 
شوی دی یوازې دشوروی دخلکو مل ژبې نه دی بلکه دخارچی 
قومونو ملی ژبې هم پکښې شاملې دۍ . | 

دبوقوم دژبې دبراختیا اورواج سوال يومېم اوران 


بس ۷ ټس 


سوال دی هگر دیورپ دځینو ژبو په باره کښې چه زیاته‌ینګه 
لری اودېخوانیو او منځنیو پېړیو لیکلی آناريي موجود دی 
اوهم يې دلېجو په برخه کښې اوس اوپخوا ډیر کار شوى دی 
لکه روسی. جرمئی. انگلیسی. فرانسوی اوایټالوی ژبې دغه 
سوال نسبتآ آسان دی دابشیاځینی ژبې چجه پورتنی صفات 
لری لکه چینی او جاپانی ژبې د هغو مسله‌هم آسانه ده» 
خونورې ژبي چه دارن نه دی دهغو دپراختيا اورواچ پوهېدنه 
څه قدر سخته غوندې ده . 

ځینې سببونه دىچه دژبو مسئله يې لاسخته کړې ده چه 
هغه په دولتی کرښو سره په دوه يادرې برخو باندې دیوملت 


ټوڼه کبدل دی. داکار دېښتنو اوددوی دژبې سر ه بيخیسمون 
خوری. )١(‏ 
( که هېواد او قوم سره مطابقت وخوری دداسي قوم 
دملی ژبې زده کړه آسان کار دی اوکه مطابقت سره ونه کړی 
نوبيا داکار گران دی. ملا افغان بابه بل عبارت پښتون 
دافغانستان سره مطابقت نه خوری ځکه نژدې يم افغان 
دافغانستان نه وتلی دی چه دې کار ددغه قوم دملی ژبې 
دزده کړې اوبرمختک په لار کښې سختی پېښه کړی ده : 
(هتر جم) 


مس مششچ۹)ښښښسسمت 





با پس 


دتېرو پنځه ويشتو کلونو په موده کښي چه زه دېپښتنو 
فولکلور او ادبیات مطالعه کوم. دپښتو لوی قاموس ترتيبوم» 
گرامريي ليکم اوهم يې دتدریس په کار بوخت يم زما زړه 
وغوښتل چه دملی ژبې پښتو دجوړښت اوتشکیل په باره کښی 
هم مشفول شم ددې کار ابتدابی نتیجی ماپه لنډ ډول سره 
په هغه کتاپ کښې چه د (لوهړۍ. آسیا خلك) نومېږی ليکلی 
دی اوهم مې په پنځه ويشتم بي ‌المللی کانگرس کښې چه 
د ٠٩٩۰‏ داگست په میاشت کښې په هسکو کښې جوړشوىیؤ 
(دپښتو دملی ژبې دتنشکیل تاريخ شرطونه) توضیح کړی دی. 

زما دا اوسنۍ لیکنه زما دنورو ليکنوپه خڅبر په اساسی 
ټکو رڼا اچوی اودمسابلو ځبلی ډير سخت اړخونه راسېړی». 
زما دالیکنه دراتلونکو علمی پلټنو اوڅېړنو د پاره اساس 
کیدای شی څو دپوره حل دپاره بابددامسايل دافغا نی ژب پوهانو 
ټولنی ته وړاندی شی . 

ددې رسائې په لیکلو کښې ما دځينې افغانی ليکوالو 
دآنارونه استفاده کړ ې ده چه په لومړی وارکښې دافغانستان 


- 


دهشسېور لیکوال گل باجا الفت اودپښتو داکاډيمۍ د رئیس 
پوهاند صد یق الله رښتين آثار دی . 

پخوا له دې چه درسالې په اصل موضوع پبيل وکړم 
بايد دوه سواله چه مېم دی وړاندې کړم : 

لومړی داچه باید پوه شوچه ملت ياقوم وار دوار 
نه جوړیږی لومړی په اقتصادی. سیاسی اوکلتنوری مرکز 
کښې دملت ياقوم زړی زرغونیږی بیاورو ورو نزدې اوورېسی 
لرې برخې ورسره يوځای کیږی چه په دې شان دملت چوړښت 
منځنه راځی. باید دملت (نشکيل اوپرمختگکكث)» يوشیونه گڼل 
شی ځکه تشکیل اوپرمختگک دوه جلاجلا مفېومونه لری . 

دوهم داچه دافغانستان په شرطونو کبللي(« هر 
دقوم په جوړښت کښې دومره اهميت نه لاد١||)‏ 
اواقتصادی عوامل يې لر . کله لڼ ۳ 






, : پس رک 
دهمسايه هېوادونو تاثير بايد نغې نوا وه دومرهجه 
دافغان ملت پرمختنک دنورو گاونډيو زيات تأثیرته منسوب 
وبلل شی لکه جه داکار د (ربسنبر) په مقاله کښی شو ی دی. 


تک سه 


ریسئېر په ځپله مقاله کښې په دې خبره زور اچولی دی 
اودنورو دتانیر یودلیل دا بولی چه له ډیرې زمانی راسی 
دافغانستان رسمی ژبه فارسی وه». مگر داخبره سمه نه ده. 
افغان ملت دنورو دتاتير لاندی نه دی راغلى ځکه دافغان ملت 
دکلتور زده کړه داښکاره کوی چه دا ملت ځپل ځانله ملی 
خصوصیات اوجلا خواص اوممیزی لر چه دلنورو تاثیرېکښی 
نه لیدل کیږی . 

منسپور شوروی موژيك پو ها ند پروفيسر بيلیایف 
په خپل هغه کارکښې چه دافغان دملی موزيك په باره کښې یې 


کړی دی داسی ليکی: داقوم خپل داسې ملی خپلواکی موزيك 
لری چه دنورو تاثیر پکښې نشته . 


قوم جوړیدای او تشکیلیدای شی خوکه په خپله ژبه 
وگړیږی» دقوم په تنشکيل اوجوړښت کښې داخبره شر ط نه ده 
چه ددغه قوم ژبه دی دولتی وی (وگوریء چه په اتريش؛. 
مجارستان. هندوستانء پخوانۍ روسيه اونورو هېوادونو 
کښيې چه قوی قوی قومونه جوړ شوی دی دولتی ژبه پکښې 


٥‏ س 


یوه وه مگر که دغه دقوم ژبه دولنی شی نوداکار ددغی ملی 
ژبې دانکشاف اوپرمختک سره کومك کوی. هغه کارچه په دې 
ژبه کښي روان وی هغه تیزوی اودملی کلتور هغې پانگې ته 
چه دژبې سره كلك ارتباط لری پوره وده او هرسته ورکوی 
لکه: هنری ادبیات. مطبوعات. تیاترء رادیو. سینماء مکتب 
اوموزيك. له دې کبله ویلای شوچه ددولتی ژبې په حيث دبلې 
ژبې وجود دقوم اواولس دجوړيدو په لاره کښې خنډنه شی 


اچولی هگر په زیاته اندازه دقوم دپرمختگک اومزبوتیا په لاره 
کښی بنديز پيدا کوی . 


داچه دملت او اولس دژبې په ځای بله ژبه دولتی کیږی 
دادپخوانو فیوډالی عصرونو اووختونو خاصه ده» حت په دغو 
تصرونو کښې ګید شی چه وړم اوله منجه وتلي ژبه عم 
دولنی شی . 
کوم علتونه چه دافغان ملت دجوړښت اوپرمختگ هخه يې 
نیولی ده یویي په ١۱قرن‏ کښي ددغه ملت ټوټې کېدل اوپه 


دوه رخو ويشل دی چجه داکار د استعماری عام سیاست 
نتیجه ده. 


سه - 


ددوو جنگونو نه وروسته په ۱۸٨١‏ کال کښی انگليسانو 
دډيورند دتړون له مخه افغانستان دسمندر داستفادې نه محروم 
کړاویوه برخه ځمکه‌يې ورنه جدا کړه اوهم بې داسې لوبه 
جوړه کړه چه په دې وروستیو اتلسو کلو و کښی يي 
دافغانستان او پاکستان مناسبات سره څړپړ کړل . 

د ۱٩٩١‏ کال نه وروسته جه افغا نستان ددوه 
(انگلو ‏ افغان) جنگونو په نتیچه کښی خپلې خپلواکۍ ته 
ورسید په دغه هبواد کښی دملی اقتصاد چارې گړ ندۍ شوې. 

داقتصادی اوکلتوری مېمو مرکزونو لکه کندهار اوکابل 
نفوس په ډیرې چټکیۍ. سره زياتيږی . په دې وروستيو 
پنځه ويشتو کلونو کښی دکابل داوسیدونکو شمېر د يولك 
اوشلو زرو نه درې لکو اولسوزروته رسیدلی دی. يعنی تقربباً 
یوپه درې زیات شوى دی اودکندهار اوسیدونکی له شپېتوزرو 


نه بولك اوبنځه نوی زروته رسيدلی دی يعنی څه دیاسه درې 
جنده زیات شوی دی (د ۱۹٩١‏ کال احصائيه) . 


دهېواد دعام اقتصادی جلښت له کاروان سره دهېواد 


۷- ٧۷ 


لری اوگوښه درې لکه د کونړ او اریوپ درې سمې روانې 


شوې دی . 
داریوپ (ځاځيو په باره کښي افغانی لیکوال محمدحکیم 
اریوبی لیکی: 


داربوپ او سیدونکی قوم (ځاځی) پخوا پوونده ؤء 
کسب يې مالداری وه. مگر د )۱٢۹۱۹(‏ کال نه وروسته ددغه 
قوم ډیرو نماینده گانو دلرگيو اوځنگلونو په تچارت شروع 
وکړه چه کابل ته دځاځيانو دیوې لوبې برخې درانگ‌اواوسیدانې 
بوعلت همدا دی . 

ویلای شوجه افغان قوم په اوسنی وخت کښی اساساً 
سره راټول شوی اوتشکيل شوی دی خولا نورهم د دوی 
دراټولیدو کاروبار روان دی . 

کابل مجله په خپلې ١٧٤‏ گڼه کښې ليکی: (دافغانی 
ټولنې دتاربخی کتلې اوڅیړنې نه دا څرگندیږی چه افغانی 
ټولنه قدم په قدم دفيوډالۍ خواص پريږدی اودسرمايه دارۍ. 
دانکشاف په لار روانه ده. دانکك يې نسبت پخواته گړندی 


سه ۸ - 


اونېزدی. داټولنه دبدلون په حال کښی ده مگر په اوسنی 
وخت کښې دا دېدلون حرکت دپخوا نه ډیرگړندی اوتېزدی). 
همدا راز کابل مچله په خپله ١٩٤‏ ګڼه کښې ليکی: 
دافغانی ټولنې دېراختیا پخوانۍ مرحله دملاکۍ. مرحلي ته 
ورته وه او اوسنۍ مرحله يې دملاکۍ ټولنې نه دسرما يه دارۍ. 
خوانه دبدلون مرحله ده. داچه له کوم وخت نه افغانی ټولنې 
په دې موجوده دورې شروع کړې ده داخبره هم ښکاره ده 
دخپلواکۍ دگټلونه وروسته دادوره شروع شوې ده . 
دختیزو اریایی ژبو په منځ کښي پښتو ترټولو لويه 
اوپراخه ده. په دې ژبه ترڅورلسو ملیونو زیات (ا) خلك 
گړیږی. ددې خلکو هېواد افغانستان او پښتونستان دی 
داخلك که په افغانستان کښې اوسیږی افغان ورته وایی اوه 
دپېښور. ډیره اسمعيل خان اوبلوچستان په ولایتونو اوپه 


شمالی آزادو سيمو کښې جه دافغانستان په اوږدو کښی 
پرتې دی اوسیږی پښتانه ورته وایی . 


سب مشسسسسسمسمهشسشبم مس مس )مسوا مه 





. دپښتو ژبې ویونکی اوس شلو مليونونه رسیږی‎ )١( 
رشتین)‎ 





| ې 


دبونیر په سیمهء دپېښور په ځمکه اودسوات اودبر 


په نوابیو کښې یوسف زی قومونه اوسیږی چه شمېريې اته 
لکه خلك دی . 


دمومندو قوم چه شمېریې ددری لکو په شاوخوا کښې 
دی په دری برخو ويشل شوی دی؛لوه ړۍ برخه يې دافغانستان 
په ننگرهار کښشې اوسی. دوهمه برخه يې آزاده خاوره ده 
اودریمه بې دپېښور په سیمه کښی هبشته ده . یا 

خلیل چه دوی هم دپېښور په سیمه کښي او سیږی 
مومندونه به لېجه اوقوم کښې ورنژدې دی . 

د شرٍنوارو قوم په دوه برخو ويشل شوی دی يوه برخه 


بې دافغانستان په خاوره کښی اوسيږی او بله يې دپښتونستان 
به څنډو کشې استوگنه لرۍ . 


دمومندو ښه سويلی خواته دخیبر ددرې په سيم هکشې 
داپربدیو لوی قوم پروت دی» ددې قوم شمېر دوه نيم لکه‌ دی» 


دوی سره دجنوب له پلوه ورکزی همسايه گان دی چه دوى هم 
دوه نيم لکه خلك دی . 


دخټکو قوم چه د افغان په ناريځ کښې شېرت لری 


بت ۱١‏ اپ 


داباسیند په ښۍ غاړه پروت دی. ددوی شمېر درې لکه دی. 
ددوی سره په خاوره اوژبه کښې نژدې خلك بنوڅی دی. 

وزیر اومسعود دوزیرستان په پراخۍ کښې اوسیږیء 
دوی څلور پنځه ئتکه خلك دی. ددوی يوشمېر خلك دنورو 
پښتنو قبایلو غوندی په افغانستان کښي اوسیږی. 

دپښتنو قومونو په ډیر لوی گروپ درائی کښی بارکزی. 
پوبلزی. الکوزی . اڅکزی نورزی ء اسسباك زی اوالیزی 
ورگډیږی. داخلك دوه ملیونه دی دا گروپ د افغانستان 
په لويديزه برخه کښې اوسیږی. درانی دافغانستان په ټولو 
ښارونو کښی‌مېشسته دی. دوی دمملکت په دولنی چوکيو 
اوعسکری بستونوکښی غټه برخه لری. داڅکزيو يوه برخه 
دبلوچستان په شمال کښې اوسيږی . 

بل مېم گروپ دغلجی قوه‌ونو دی. ددوی شمېر يونيم 
ملیون دی .دوی د کندهارژه علاقې نه نیولی ترنورستانه پوری 
اوسیږی. ددوی وه برخه کوچان دی چه په ژمی کښی کوزی 
پښتونخواته ځی . 


دکاکړو قوم دهغو خسکو په جلوپ کښې اوس په کومو 
کښي چه دورانی اوسیږی اوهم دبلوچستان په شمال کښي 


که مه 1 دی ڼ 


ساپی قوم په ننگرهار کښې اوسيږی اوزوريي په دغه 
ځای کښې دی. 

ځاځیان. منگل اوځدران دپکتیا په ولایت کښیاوسیږی. 
داولایت پخوا جنوبی ولایت نوميده . 


برسېره په دغو پورته قومونو نور ډیر پښتانه قومونه 


پښتانه دافغانستان دټولو اوسیدونکو په نسبت په سلو 

کښي شپبته دی اوڅرگند اکثوبټ لړی . 
کوچانو کلیوالی ژوندته ترجیج ورکړې ده اودا دبدلون 
دوره روانه ده. دزراعت دښه سیستم اودوچو ځمکو داوبو 
لاندې کولو له کبله دکروندې نوې ځمکې منځ ته راغلی دی. 
ډیرو قومی خلکو خپلي اصلی ځمکيچه څوپیړی. ورکښي 


اوسیدلی دی پرې ايښې دی ښارونو اويانورو سیيموته تللی 
اوهلته مٌ همصشته شوی دی . 


دځمکو لږوالی ډیر پښتانه مجبور کړی دی چه ښارونو 
ته لاړشی اوهلته لاس مزدوری وکړی. ډير اطرافی خلك په 
ښارونو کښې دودانيو. دکارخانو اوفابريکو په کارونو 
ليا دی . 

دمملکت په شمالی برخه کښي دېنځه ويشتو کلونو 
راهیسې دپومبې دپراختيا له کېبله دکندوز ښار په نوی ډول 
جوړشو. په دې وروستیو کلونو کښي داښار نور هم پراځ 
اولوی شو اواهمیت یې زيات شوی دی داښار دشیرخان 
دبندر سره چه دشوروی اتحاد په کومك آباد شوی دی نزدې 
پروت دی. دښار ډیره برخه پښتانه دی اود زاخیلوء ناصرو. 
لودیانو. اتمانزيو. خروټو اودوتاڼيو له قومونو څخه دی. 

ناصر اوخروڼی دتل دپاره مالدار وو اوکوچانی ژوندیې 
درلود هگر مونږ وینو چه کوچی پښتانه قومونه اوس دبدلون 
په حال کښې دی دکوچانی ژوند نه کليوال ژوند غوره بولی 
اودښارونو هستوگنی ته راگرځی . 

څه رنگه چه دکندوز نفوس مختلف خلك دی اوهر قوم 


-٧۳١ - 


لکه تاچك. ازبكء ترکمن اونور پکښې اوسیږی نوپه پښتو 
ژبه کښې نورلغات هم راننوتی دی » مشلا افغانی لیکوال 
نظاماندين تېدیپ په خپلي هغي مقالی کښنی چه درکندوزسره 
آشنا شیء ) ترعنوان لاندې يې ليکلى ده اوپه ٩٠٥٩١‏ کال 


کښي د کا بل مچلې په ١٧٤‏ گڼي کښی چا پ شوې ده 
داسی لیکی : 


دکندوز پښتانه جالې ته قایق وایی حال دادی چه 
پښتو خپل لغفت ورته لری. دترکمنانو سره دمحاورې اوراشه 


اودرشه له لارې نه دمملکت په شمالی برخه کښې په پښتو 
کښې د (دشلمه) کلمه استعمالیږی . 


دبکتیا خلك چه دمملکت اقتصادی ژوند سره آشناشوی 
دی دکابل په لور ددوی رانگک اوهجرت لیدل کیږی اودځنگل 
اولرگیو تجارت کوی. مثلا په کابل کښې اوس څلورزره کوره 
ځاځیان اوسیږی چه پنځلس زره مېړه ورنه جوږیږی . 

ډنمارکی انسان پیژندونکی (فېردیناند) چه افغانستان ته 
دپښتنو کوچانو دژوند سره د آشنا کېدو په غرض تللىؤ 


داسې ليکی : 


دلغمان اوسیدونکی په اوسنی وخت کښې په قوم لحاظ 
گبوډ دی په دغه سیمه کښې درې توکمه اوسیږی» یوتوکم یي 
په رېشیی) خبرې کوی اونور دوه یې په پښتو اوتاجیکی 
گړيږی . 

دلغمان په غرنیو برخوکښې قومی جوړښت لاپه ځای 
پاتی دی مگر په هوارو برخو کښي يې بيخی تغير خوړلی دی 

دسرکونو دجوړولو اود ترانسپورت دښه والی له کبله 
په دې وروستيو دیرشو کلونو کښې دهملکت داطرافو بېلوالی 
له من تللی اوټولې لرې سيمې دخپلو مرکزونو سره تړل 
شوی دی . 


دشينوارو قوم چه دکابل اوپېښور ترمنځه دسرك په 


غاړه روت دی پخوایيې جوپې کولې مگر اوس دلاریو اوموټرو 
څخه استفاده کوی» ډیر موټر يې په لاس کښي دی چه په 
انفرادی اومشترك صورت بې اخيستی دی . 

عسکری خدمت اوښوونځیو قومی او اطرافی بېلوالی 


له منځه وړی دی. دمکتب اوعسکری خدمت له برکته دهملکت 
ډیرې لرې اوجلا سیمې دمرکزونو سره په تماس کښى‌دی . 

یو اروپایی د یپلومات په دې باره کښې لیکلی دی: 
دمختلفو سیمو اوقومونو په منځ کښې د عسکری خدمت 
له برکته نژديوالی داغلی دی ځکه عسکری دنده مختلفوگړی 
سره نژدې کوی اوبوله بله بې سره گډوی . 

مونږ پورته ووبل چه د پښتنو يوه هېمه برخه کوچان 
اونیم کوچان دی. ددې جملې نه څېنې هغه سوداگر کوچان 
دی چه هرکال په هئی کښې دکوژې پښتونځواجثوبی برڅوته 
ځی اوبه ېسرلی ګښې بېرته افغانستان ته راځی. ددې خلکو 
شمېر اوبا ژروته رسیږی» ددې کوچانو په باره کښې معلومات 
ماته ډنمارګی انسان پېژندونکی فبرديناند جه داډير ګلونه 
کیږی ديښتنو کوچانو دژوند په گتنه بوت دی راگړی دی. 
ددې کوچانو یوه برڅه پرچون سامان گلیوته وړی اوهلته یې 
په قرض اوپور سره خرڅوی . 

دېښتنو په ځېنو هېمو برځو کښي پښتنولی حاکمیت 

دل 


لری اودخلکو فیصلې اودلانجو پريکړه په همدغه دود سره 
کیږی. مثلا په تېراء ابریدیو اونورو غرنیو سیمو کښې داکار 
عملی دی . 

پښتو دغږونو اوځېنی گرامری خواصو له هغه دختيزو 
اربایی ژبو په سسېاکی گروپ ورگډیږی» په دې گروپ کښيې 
برسېره په پښتو له مړو ژبونه سېاکی او دژونديو ژبو 
نه شغنثانی. واخانی. اشکاشمی. ایز گلامی اومنجمانی ژ بې هم 
ورگډیږی. داژبې دافغانستان په شمال ختیز اودتاجکستان 
دجمپوریت په جنوب ختیز کښې موجودې دی په دغو ژبو 
لږخلك کړېږۍ . 

نووڅېړنو اوپلټنو پښتو د (سسېاکو ‏ تخار) خلکوژبې ته 
ورگډه کړې ده. چه دغو خلکو دميلادنه دوه پېړۍ د مخه 
داوسنی افغانستان شمالی برخه (باختر) او ورپسې داوسئنی 
سیستان خاوره لاندې کړه او وروسته له دې دغو وگګړو 
داوسنی افغانستان دجنوبی برخې اودبلوچستان له لارو 

بي 1 به 


داباسیند لاندینۍ برخ ته ورښکته شول او ورپسې يې 
هندوستان لاندې کړ. ددې خلکو ژبه د (سسېاکو ‏ ختن) 
دخلکو ژبې سره نژدې ده . 

دومره خبره ده چه دپښتو ليکلی آثار کوم چه مونږ ته 
معلوم دی اودسسپاکوژبه دیونیم زرکلنۍ دورې په حدود و کښې 
سره بیل شوی دی نوله دې کبله دشپاړسمې پېړۍنه‌وړاندی 
په تاربخی پلان سره دپښتو ژبې په انکشاف درڼا اچولوپوره 
امکانات ننسته )١(‏ یواژې ديښتو دگرامری جوړښت اودلغاتو 
داساسی پا نگو پرتلنه د نورو ختیځو اريايی ژبو سره 
امکان لری . 


بايد په دې هم پوه شوچه له ډيروخته راهیسی پښتانه 








)١(‏ دامیر کروړ داشعارو اودېیټې خزانی دپيدا کېدو 
له برکته دپښتو ژبې ادبی تاريځ تراتمې پېړۍ. پوری رسیږی 
اونوی امکانات يې دتاریخی پلټنې دپاره پیداکړی دی . 

ررشتین) 
٨١‏ سپ 


له نورو همسایه قومونو سره راشه اودرشه لری چه دې کار 


بې‌شکه په پښتو ژبي تاتیر اچولی دی چه دټولونه لومړی 
داتائیر په لغاتو کښې لیدل کیږی . 


ددې دپاره چه دپښتو ژبې په چلښت اوڅخه رنگځوالی 
وپوهیږو لومړی باید ددې ژبي په گرامری خصوصیاتو اوغږ 
پوهنې تنډ نظر واچوو اوبيا دمقصد خواته لاړ شو . 

پښتو دچوپو تورو په ډیروالی سره دنورو ژبونه امتیاز 
لری. په دې ژبه کښې دیرش چوپ توری موجود دی» دېښتو 
چوپ توری په هندی ژ بو کښي شته هگر د ایرانی ژبو 
رفاړسی او تاجیکی) نه ددې ژبی بېلوالی په (ځءځ) اوداسي 
نورو تورو سره راغلی دی . 

هغه آوازونه چه دادا په وخت کښی يې دژبې سردتالو 


گومبت ته ور اوړی په لاندې ډول دی : 


ډډ ڼېړ. په ش) . 
درب) آواز په لوبديځه لېجه کښې د (ز) غوندې دی اوپه 
ختیځه کښی درګک) په شان دی مگر ددې توری دپاره په غلجیی 


لېجو کښې بودريم منوسط آواز شته چه دختیځی اولويدیځی 
لېجو ترهنځ ادا کیږی . 


د پښتو ختنیځی اولويديځی لېجی د (ښ) په ادا کښي 
هم سره مختلفې دی. په لويديځه لېچه کښی داتوری د (ش) 
غوندی ويل کیږی اوپه ختیځه کښي د (خ) په شان اداکیږی. 
باید ووایو چه په لوبديځه لېچه کښې (ښ) کټ مټپ 
دساده (ش) غوندې نه ويل کیږی بلکه فرق لری. دافرق تاسې 
په دې جوړه کلمو کښې پوره لیدلای شىء: (ښادی. شادۍ- 
د (ډ) او (ټ) توری دغاښيزو تورو «د» او «ت» نه پوره 


فرق لری. د «ډ) او (ټ) دویون په حالت کښې دژبې سر نسبتا 
شاته ورگرځی . 


د (پ) توری په پښتو کښيې يوله سغتو تورو څخه دی 
اومخصوص مسق غواړی. ددې توری دویون په وخت کښي 
دژبې سر دنالودگومبت سره پیوست کیږی. ړ) باید د(ر) 


غوندې ونه ویله شی اونه بايد د (ل) غوندې وويله شی اوکه 
نه د کلمې معلنی تغير کوی ۰ 


سه ٨٢‏ پس 


د (موږ) او (مور) کلمی نه ښایی چه يورنک ولوستل 


شی ځکه دابېلې بېلې کلمې دی اوفرق يې په همدې توری 
راغلی دی . 


د (ړ) په شان د (ڼ) توری هم دسختو تورو له جملي 
څخه دی. په پښتو کښمې داسې کلمه نشته چه په (ڼ) شروع 
شوې وی ځکه (ڼ) دکلمې په سر کښې نه رای . 


په پښتو ژبه کښې د (څ) توری ډیر اوريدل کيږی لکه 
څخوك. څه». څځاء اونور . 


د (ف) نوری چه شونډيز . غاښیز توری دی يوازې 
دپښتوپه هغو کلموکښي لیدل کیږیچه دنورو ژبونه اخستل 
شو یوی داحرف په پښتو کښې کله په (و) بدلیږی لکه 
(افغانۍ» چه پښتانه یی (اوغانۍ) وايیاوزيات په «پ»بدلیږی 
لکه دعربی (فکر) چه پښتانه يې (ېکر) لولی. هو! يوازې 
د (اف) په لفظ کښې پښتانه په خپله په (ف) خوله خوځوی. 

په پښتوکښې د (و) توری معمولا غاښيز دی په تېره 
بياچه دکلمې په آخر کښې راشی مگر دشونډيز چوپ توری 
غوندی هم ويل کیږی کله چه په منځ دکلمې کښې راغلی وىی. 

به اس 


دژبې دمخکیينۍ برخې دچوپو نورو (دء تن س) ویون 
کټ مټ دروسی ژبې د (دء تن س) غوندې دی اوکوم فرق 
نه لړی . 

دپښتو (ز) او «ش) دروسی ژبې د «ژ» او «ش» څخه 
نرم دی اوپه ویون کښې پوستوالی لری . 

دپښتو (ل) دروسی (ل) سره نژدې دی بې دهغه«ل» 
نه چه د (الله) په کلمه کښې راغلی دی . 

رب) او (م) دروسی «پ» او «م» غوندې دی يوازې دوهره 
خبره ده چه (پ) دکلمې په آخرکښې امکان لری چه په (و) 
بدله شی . 

د (ق) حرف دپښتو په هغو کلمانو کښي لیدل کیږیچه 
دعربی یاترکی ژبو څخه اخستل شوی وی دادپښتو خپل 
نوری نه دی پښتانه داتوری په (ك) بدلوی اوکله کله په (خ) 
بدلیږی لکه «وقت ‏ وخت) اوکله په (غ) هم بدلیږی لکه 
(قران ‏ غران) . 

رع او (ح) یوازې په عربی کلمو کښيې موندل کیږی» 

--٢٣٢ 


(ي) یاپه (ه) بدلیږی اوياله منځه وځی مگر کله چه له منځه 
وځی نوضرور همسایه غږيز توری ته تغیر ورکوی . 

په پښتو کښی ابتدا په ساکن راتلای شی. حنی دوه 
ساکنه هم دکلمې په سر کښې همکن دی لکه (سخوندر) . 

مون مخکښې ووبل چه پښتو دېره چو کن 
همدا راز انه غږيز توری هم لرۍ چ 
(اءه.ذ. ی. ې ىى ؤ) . : پيله اڼ لوه ين ۱ 

زورکی چه یومنځنۍ حرکت دونکېتعلو زي خصوصيان 
نه گڼل کیږی» ددې لاندې جوړه کلمو دپ ر تلنې نه تاس ې زو رکی 
معلومولای شىء : (گډ) دمسترك په معنی. (گډ) دپسه په معنی 






(نېره) لکه تېره چاړه». (نېرۀ) لکه تيرۀ چاکو. «ېل» دېښی 
اثر. (پل) دبخشش په معنی. ددې جوړه کلمو دوهمې کلمي 
زورکی لری . 
په پښتو کښی هغه کلمي چه الف لر ىدهغو کلمونه جلا 
دی چه یوازې زور لری» دالاندې جوړه کلمي ولولیء : بار - 
بر وار وره لاس لس هار هر اوداسی نور . 
ښب 


د (ع) او (ه) توری پښتانه په ځینو ځايو نو کښي 
درې) غوندی لولی لکه (طالع) چه دوی يې طالي او «هېربانی» 
چه دوی يې مېربانی لولی . 

په پښتو ژبه کښې خچ ډير اهمیت لری. خچ آزاد دی 
دکلمې په هره هچا راتلای شی مگر په لومړۍ هچا نسبتالږ 
راځی لکه (اسمان) دلته په دوهمالف ځچ دی (نالنده) په الف 
خچ دی. (ژرنده) د (ر) نه وروسته په زورباندی دی «هلگړی» 
د «ګث» نه وروسته په زورکی باندی دی . 

هغه کلمي چه دحروفو روڼ اوجوړښت يې يوشان دی 
دخچ په ذريعه يې معئنی سره بېلیږی لکه (پېښې) که خي په 
لومړۍ رې راشی نوحوادث ورنه مرادیږی اوگه په دوهمی 
رې) راشی نودتقلږد معشی ور وی يالکه «(جاله) که خچاوفشار 
ړه الف واچول شی نومعنی يې دمرغیو آشيانه کیږی اوکه 
خچ په (ه) راشی نودخيگونو دکښتۍ دعنی ورکوی . 

کله چه په کلمو کښ, بدلون او تغیر راشی دا امکان 
هم شته چه خچ دیوځای نه بل ‌ځای ته نقل شی لکه رپښتون) 


چه خچ په (و) باندې دی هگر په (ېښتانه) کښي خج د «ن» 
نه وروسته په زورکی دی ياداسې نور درواخلیء . 
هغه غږیز توری چه خچ لری اوږده اداکیږی اوهغه چه 
خچ نه لری هغه لنډوی. دعلت توری چه د خیشموهی (ڼ) 
ترڅنگه واقع شی هغه هم دغسی صفت بيدا کوی َ 
برسېره په دې چه دکلمو په هجاؤ باندې خچ راځی 
دجملې اجزاهم خچ لری. ديوه کروپ دکلمو به من کن چجه 
نل ون 
كومه ډيره مقصودی وی هغه مخصوص ٢ ٢٢‏ يښ 
په دې وسيله دنورو نه توپير پيدا 4 ام َ«ّآ: 
دهمسايه ژبو دناتير له کبله دېښوابيه (خینول ج و کښشيې 
ددغې ژبې دعلت تورو څه تغیر کړی دی اوخپل اصلیآوازبې 
بدل کړی دی مثلا دکاکړو په لېچه کښې (توری ستر گی) 
د اوږد «و) په ځای په څرگند (و) وبل کیږی . 
دمختلفو لېجو دجريان په نتیجه کښې په ډیرو کلمو 
کښې حرفونه سره مخکښی او وروسته کیږی اوځای بدلوی 


لکه رورځ- روځ هځکه ځمکه. اوسترۍ- وروستی. ولږه - 








٥۲٢ -‏ سب 


لوږه. ولیدل - لويدلء اوریدل - ارويدل. همدا راز ددغو 
راتلونکو کلمو په سرکښې تبديل او تغير ډیر لیدل کیږی : 
لمر - آمر ور هره لمینې - تمسى س مس اوداسمې نور 
چه دې کار دليك دود په مسایلو اودقاموسونو په ترتيبولو 
کښې گرانۍ پيدا کړی دی . )١(‏ 

پښتو خپل مخصوص گرامر لری چه دفارسی اوناجیکی 
نه پېل دي پښنتو صفت دخيل اوصوف سرړه په ند یر 


اونانیت اذراد او جمعه کښی مطابق وی لکه تورهېز. توره 
تخته . نورې سترگی . 


اسم ذات. اسم صفت» اسم عدد اواسم ضمیرپه بښتو 
کښې تصریف کیږی يعنی دوه حالته لری يویې اصل او بل بې 
فرعی. مثلا (سړی) په ملينه (ی) مغفرده صيفه ده اواصل 


حالت دی اوکه عامل ورباندیراشی او ووبل شی (دسړی کار 


)١(‏ داگرانۍ اوس له منځه وتلی دی اودمعیاری لېجی 


دخوښمونې په وجه يو يادوه شکله غوره بلل شو دی . 
ررشتین) 





-٢۲۳٣ با‎ 


بايد معلوم وی) په څرگنده (ی) دلته هم مفرده صيغه ده هگر 
په فرعی حالت کښې يعنی سړی په څرگنده (ی) هم مفرده 
صبغه ده اوهم دجمعی ده. په فرعی حالت کښې هفرده صيغه 
ده اوبه اصلىی حالت کښی دجمعې صيِغه‌ده». دجمعې په صورت 
کښې فرعی حالت (سړیو) راځی لکه (دسړيوکار دهېواد 
آبادول دی) . يالکه رپښتون) چه فرعی حالت یې (پښتانه) 
دی. دلته تاسې وينیء چه پښتون او پښتانه دواړه مفردې 
صیغی دی هگر پښتون په اصلی حالت کښی مفرد دی اوپښتانه 
په فرعی حالت کښې مفرد دی اوکه پښتانه په اصلی حالت 
کښې واخلو نوبياجمعه ده چه فرعی صورت يې (پښتئو)راځی 
یاداسې نور مثالونه درواخلیء . 

د پښتو د افعالو سيستم يوه اندازه سختی لری 
اوخصوصاً بيا گردانونه يې يه دريو اړو زمانو کښې پوره 
سخت دی . 

د بښتو افعال دوه حالته لری يو هری بل مطلق. 
استمراری لکه (خوږ) اومطلق لکه روخو) . 
-٣۷ -‏ ھ 


باید داخبره زده شی چه مطلق په څو شیونو سره 
رانلای شی نومړی د (و) په زیاتوالی سره لکه (ورسيد) چه 
استمراری صورت يې (رسید ) دی. (ونیسه) چه استمراری 
صورت يې (نیسه) دی اوکله د (کښي) په زياتوالی سره هم 
راځی لکه (کښيږده) چه استمراری صورت يې («ده) دی. 

دوهم دمعاون فعل په کومك سره لکه (تېرشه) چه 
استمرار يې (نبريږه) دىی. 

دریم دخچ په بدلون سره لکه (پرېووت) که خچاوفشار 


په رې) راشی نومطلقه ماضی ده او که په (و) راشی نواستمراری 
ماضی ده . 
د حال په صیغو کښې دټولو غایبو دپاره‌یوه صیغه راځی 


لکه رکوی) مثالونه يې په دې ډول دی: (دی کار کوی داکار 


کوی. دوی کار کوی) . 
دپښتو په خصوصياتو کښې يوه داقاعده هم ده چه په 
متعدی ماضی کښي فعل په تذکیر اوتانین او افراد اوجمعه 
کښې دمفعول تابع وی نه دفاعل اوداهم یادساتل په کار دی 
٨٢‏ - 


چه فاعل به په فرعی حالت کښی وی لکه (هاکتاپ واخيست)». 
(سړی ېه څرگنده ی» کتاپ واخيست)»(سړي وکناپ واخيست) 
دلته تاسې وينیء چه په پورته دريواړو حالنونو کښی فعل 
رواخیست) دمفرد مذکر په صورت راغلی دی اوداځکه چه 
مفعول (کتاپ) په دريواړو صورتونو کښې هفرد مذکر دی 
اوفاعل نه (ماء. سړی. سړيو) کوماعتبار نه دی ورکول شوی 
اوبه دې مثالونو کښې داهم وينیء چه فاعل په فرعی حالت 
کښشی دی ځکه(ما) درزه» فرعی حالت دی او«سمړ ی»په څرگنده‌ی 
د (سړی) په ملينه‌ی فرعی حالت دی او (سړيو) د «سړی» 
فرعی اودوهم حالت دی . 

پښتو ډېرې لېچی لری مگر په دوه لېجو کښی سره 
خلاصه کیږی چه يوه ختیځه او بله لويديځه ده». لکه چه مونږ 
مخکښی ورته اشاره وکړه. ددې دوه لېجو لوې تفاوت يو 
په (ښ) کښی دی چه لويديځ يې تقريبا د «(ش) غوندیوایی 
اوختيځ يې د (ځ) په شان وایی اوبل په (ږ) کښی دی چه په 

نه 


لوبدیځه لېجی کښی د (ژ) غوندې وبل کیږی اوپه ختیځه 
کښی د (ګث) په شان ادا کیږی . 

ددې دوه لېجو دغه لاندی فرقونه هم دیادونې دی : 

هغه مونث اسمونه چه چه آخر کښمې بې خچه (ه) لری 
لکه «سترگه) په ختیځه لېجه کښې دجمعی اودتغیر په حال 
کښې مچېوله «ې) راځی لکه: (سترگي) اوپه لويديځه کښيې 
په څرگنده (ی) راځی لکه (سترگی) . 

هغه مونث اسمونه چه په آخر کښی الف لری لکه(غو) 
دختیځ گروپ دیوسف زیو په لېچجه کښي مفرد اوجمع بوقسم 
استعمالیږی لکه يوه غواء پنځه غوا. )١(‏ هگر دمومندوپه لېجه 
کښې چه دوی هم دختیځ گروپ له جملې نه دی دجمعی صيغه 





)١(‏ دغه خبره سمه نه ده. دغوا کلمه په ټولو لېجو 

کښی قیاسی جمعه لری: غواوی. غواگانې. یواژی کله کله مفر د 

لفظ «غوا) دجنس په توگه دجمع په ځای کښې هم ويل کیږی. 
(رشتین) 


سه ٨٣‏ پس 


(غواوې - یاغواگانې) استعمالیږی. ددې لېجی فرق دلویدیځی 


لېجې سره یوازې په (ی) کښی دی چه لويديځ يي په څرگنده 
(ی) وابی ۰ 


په لويديځه لېجه کښي دجمعی مذکر دپاره سوفکس 
(ان) راځی تردې چه په بې سا جمعوکښی هم دغه سوفکس 
ويل کیږی لکه نوم - نومان . 

د (دوه) عدد په ختيځه لېچجه کشې دمونت شکل نه لری 
اووبل کيږی دوه سړی. دوه ښځی مگر په لويديځه کښې 
دمونت دپاره (دوې) وبل کیږی مثلا دوه سړی. دوې ښځی. 

په لويديځه لېجه کښې دجمعی مخاطب دپاره د (است) 
خاتمه راځ لکه تاسې واياست» تاسې تبر يداستء تاسې ياست. 
مگر په ختیځه کښی بيا فعل داخاتمه نه لری هلته داسی 
وبل کیږی: ناسی وابیء. تاسې تبريد یء» تاسې يیء. ددې 
توپیر سره سره په لويديځه لېچه کښې دمفرد غایب هذکر 
دپاره په ماضی فعل کښې د «ی) ځاتمه راځی لکه (ورسیدی) 
چه په ختنیځه کښې (ورسېد) ويل کیږی . 

ب ۳ - 


په لوبديڅځه کښې د (ېر) ادات استعمالیږی چه همدا 
ادات بيا په خنیځه کښې په (په) ويل کیږی . 

په ختیځه لېجه کښې د (نه) لاحقه راځی چه بيا په 
لوبدیځه کښی (څخه) استعمالیږی . 

په ښار کښې) دا عبارت په ختیځه اصطلاح کښې 
(ښار کښي) ويل کیږی» مثلا ښار کښمې وم . 

دغه ډېر ويل کېدونکی مصدر (شول) په لويديځه کښې 
اکثر په (سول) سره ويل کیږی . 

سره ددې چه په لېجو کښې توپبير شته . دختيځو 
اولویديځو لېجوخلك په ښه شان سره کولای شی چه‌يوتربله 
سره ترډیر وخته وگړیږی اوپه مطلب سره وپوهیږی . 

پښتو مختلفې اوډېرې لېجې لر چه تراوسه پورې ټولې 
په پوره اندازه سره نه دی څېړل شوی . 

د (گریر سون) په کتاب کښې دپښتو لېجو دیوې برخی 
مخنصر خواص بیان شوی دی اودهغو نمونې ورکښې راغلی 
دی مگر پوره معلومات او کافی مواد ددغو لېجو په باره کښې 

٢‏ بت 


دنارویژزی (مارگیينسټېرنې) په‌کارونو کښې ځای شوی دی 
اوهلته پوره مطالعه کیدای شی . 

تراوسه پورې په دې باره کښې کار نه دی شوی چه 
ادبی ژبه څومره تاثير په لېجو اچویء دملی ژبې دپراختيا 
په وخت کښي دغه تاثیر په ښوونځی» اردو اوپه دایروکښی 
ډیر قو دی . 

دپښتو هغه قاموس چه دېښتو ټولنې له خوا چاپ شوی 
دی ددې خبرې ښه مثال دی چه پښتو مختدفي دېچې لری 
اودنورو ژبو لغات هم ورکښې ننوتی دی . 

سره ددې چه گرامری جوړښت مختلف اودلغاتو پانگی 
يوراژنه دی بياهم دېښتو لېجو نه يوه متحده ژبه جوړه ده. 
دمختلفو لېجو خلك کولای شی چه يوتربله سره خبری اتری 
و -ه اوبوبل ته خپل مطلب ښکاره کړی» مثلا وردگی کولای 

یچه دوزیرستانی سره خبری وکړی» وزیری کولای شی چه 
معومند سره و کړيږی» موهند کولای شی چه دملکل سر هغ ر که 
وکړی. منگل کولای شی چه قطغنی سره خبرې اتری وکړی» 
٣۳٣ ٣-‏ بت 


قطغنی کولای شی چه دشنواری سره مفاهمه وکړی اوشنواډی 
کولای شی چه دهرانی پښتانه سره آزادې خبری وکړی . 

د ځلیل مومندو یا پېښورۍ. لېچه ختيځي لېچی ته 
منسوبه ده. ددې لېجی له خواصونه يودادی چه () پکښيې 
په (ي» بدلیږی. لکه رژوند) چه دوی «جوند» وایی». په ماضی 


کښشې دمفرد غایب دپاره مثلا د «راغی) په ځای (راغلو) وایی. 
د رورسید) په ځای (ورسیدو) ويل کیږی . 


در دط ادات (دی) په دې لېچه كکښې د (دې) غوندی 


وبل کیږی. پېښورۍ. لېچجه دختیځی ادبی ژبې دپاره اساس 
گرځېدلی دی . 


غلجۍ لېچه په ختيځ گروپ کښې دويونکو له حيشه 
ترټولو زياته ده. د نږ) او (ښ) په آوازونو کښې دالېجه 
ځانله خپل خصوصیت لری. دضمیرونو په ویون کښی دنورو 
لېجونه بېلوالی لری. مثلا د (زما) په ځای دوی (دما) وایی» 
دستا په ځای (دتا) وابی» دتلل دمصدرنه په مطلقه ماضی 


کښې دنورو ختیځو لېجو غوندې (لاړ) وایی چه داصورت بيا 
په لویدیځه لېجه کښی (ولاږ» ويل کیږی . 


باید ووایو چه ډېر لویدیز غلچیان کندهارۍ پښتووایی. 

یوسف زابی پېجه دنورو لېجونه په دې کښيې امتیياز 
لریچه دوی (ږ) کټ مټ د (ګکك) غوندی وایی او «ښء عينا 
دسا ده نث‌ په شان تلف کوی. د (څ) توری د «س» غوندې 
وایی لکه (خوك) جه دوی يې رسوك) وایی. ھمدا راذ «ځ» په 
ساده «ز) بدلوی او رژ) په «ج» بدلوی لکه «ژرنده» چه په دې 
لېجه کښې جرنده وبل کیږی . 

د (ته) لاحقه د (له) غوندی وايی. مثلا د «ماته» په ځای 
(ماله) وایی. د (په) ادات په دې لېجه کښمې د 0 
ويل کیږی او د (به) مشسپوره علامه د (با) غوندې وایی لکه 
رخپل پلارته با «به» ورشم) )١(‏ . 


په دې لېجه نښې ډېر آثار ليکل شو ى دی اوډېرادبیات 


)١(‏ دلېدو ددغه اختلاف سره سره بياهم په ليك دود 
کښې مېم فرق نشسته او (به) او (به) په همدغه متحد معیاری 
شکل ليکل که..ی . 


۳٣ - 





لری. دابريديو لېچه يوه له هغو لېجو نه ده چه دختیځو 
لېجو په منځ کښی پوړه بيلوالی لری» د رېلار په ځای (پلور) 
وایی. د (کار) پ» ځای (کور) استعمانوی» د «لاس» په ځای 
«لوس» وایی» د «درته» او (ورته) ضمیرونه دوی (دېرته) او 
رویرنه) وایی. دظرف کلمه (دلته) د «دېلته» غوندې تلفظاکوی 
اوخصوصا ډېر ښکاره توپېر په دغو راتلونکو ضميرونوکښي 
لیدل کیږی: د (زما) په ځای ددوی په لېچه کښي (اېما) ويل 


کیږی» د (ستا) په ځای (ابتو) وبل کیږی» «دهغه» په ځای 
پکښې (ایغه) وابی اود (دهغوی) په ځای ابغو ویل کیږی. 


دبنگښ لېچه دېپښتونستان په لویدیز کښي ويل کیږی» 
ددې لېجې دخصوصياتو نه د(خليل مومندو غوندې) دماضی 
فعل دغایب په صيغه کښې د ږو» دتوری زياتوالی دی همر 
دخليلو په لېچه کښي د ىو» توری ضرور زیاتیږی اوپه دې 
لېجه کښې ضروری اهمر نه دی کله پکښی خفی «ه» هم د «و» 
په ځای راځی لکه درورسید) په ځای دوی ورسیدو یاورسيده 
وایی. په دې لېچه کښی «څ» د (س) غوندی ويل کیږ ی‌اورځ) 

--۳٣ - 


ورکښي د «ز» غوندې ده». داهم باید وویل شی چه دفعل حال 
دغایب صیغه يعنی (کوی) په دې لېچه کښی (کی) غوندې 
ويل کیږی. داهم امکان لری چه دالېچه دخليل مومندودلېجی 
يوجز وګڼل شی . 

په لوبدیز کښې ترټولو زیانه خپره لېجه دورانۍ لېجه 
ده. ددې لېجی ستر خصوصیت په افعالو پورې د (است) 
لاحقه ده - (ناسیولاړ است تاس ىوایاست)» په ماضی فعل 
کښی داسی ويل کیږی: 

رورسیدی. ځواپ يې ودکی.) 

د (بير) ادات دلوبديزی لېجی له خصوصياتو نه دی . 
وگوریء چه گل باجا الفت د (بر) دادات په باره کښی 
څه لیکی : 

رکه څه هم (ېر) او «په» غير مېمې کلمی ښکاری هگګر 
دادبی شکل په بېلوالی کښي ددوی اهمیت ډېر لوی دی.) 

په دورانۍ لېجه کښی د (کړل) دمصدر نه لنډ شکل 
ډېر استعمالیږی مثلا (راکه!) بې (ړ) ويل کیږی» د «شول» 


مصدر د «سول» غوندی ويل کیږی (راسه! ) وابی . 

ددې لېچې دمتنونو نمونی ه‌حمدگل نوری په دوه ټوکه 
(ملی هنداره) کښې راوړی دی چه په کابل کښمې دپښتوټولنی 
له خوا چاپ شوې ده. ددې دوه ټوکو ټول مطائلب قصی 
اوافساني دی مگرله بده مرغه چه عربی توری دلېجوخصوصیت 


نه شی څرگندولی . 
دخټكو لېجه يوه مېمه لېجه ده ځکه دخوشحال خان 


نه نیولی ترزمونږ دزماني پورې دغه قوم ډېر اوښه ليکوال 
لری. د (ورته) ضمير په دغه لېچجه کښی د (وېرته) غوندې 
ادا کیږی. په دې لېجه کښی هم «څ» په «س» او «ځ» په ساده 
رز) بدلیږی هگر نه دتل دپاره.ه شخصی ضمیر (زه) د «زې» 


غوندي او «ته» د «تې» غوندې وبل کیږی» دځټکو لېجی سره 
بنوڅی لېچجه ملگرې کیږی . 


دکاکړو لېچجه له بده مرغه تراوسه پوری نه ده څېړل 
شوې. ددې لېجی دخصوصیاتو نه يودادی چه مچېول (و) 


په معروف (و) سره بدلوی لکه (تورې سترگې) چه دوی يې 
په معروف مو» سره وابی . 


- ٨٣۸ 


اا کي 


دمروتو لېجه هم پوره نه ده مطالعه شوې . 

وزبرستانۍ لېچجه دنښو له کبله يوه مېمه لېچه ده». 
دالېچه په ختیز گروپ کښی دابريديودلېجی سره سرخوری» 
په دې لېچجه کښې معروف (و) په معروفه (ی) بدلیږی لکه 
(مسود) چه دوی يې (مسید) وایی اومچېول «و» ورکښی په 
مجېوله «ې» اوړی لکه «مور» چه دوی يی «مېر» وایی ياڅلور 
چه دوی يې څلوېر وابی. د (کښي) لا حقه د (کشی) غوندی 
وایی چه دالاحقه په ختیزې لېجی کښي د (کي) غوندی اوپه 
لویدیزی کښې د . کی په معروفه «ی» ويل کیږی . 

دوزیرو سره دنورو پښتنو راشه درشه څه گرانه 
غوندې ده لکه چه دې کارته (لوريس) چه خپل منوگراف يې 
دوزیرۍ لېجی په باره کښې ليکلی دی اشاره کړې ده. )١(‏ 


)١(‏ څه رنگه چه دنورو پښتنو راشه درشه وزیرو سره 
له ده نوددوی لېجه نگه پاتنی شوې ده اونورو لېجوور باندی 
تاتر نه دیا( ا وحه ده حه وز ۵ 

او کو يدا جه ده چه وزبرۍ لېچجه دنورو 


پښتنو دیا څه مخت : شر جم» . 
حس چم 





نوموړی ليکی: (تقريبآً دهرکلی لېجه د بل کلی د لېجی نه 
ببله ده. تردې چه دالېجه دوهره گډه وډه ده چه کله کله يوه 
کلمه هماغه یوسړی په بېل بېل ډول وايی مر سره ددې 
نوپيره بياهم دوه وزبربان يوتربله سره په آزاد ډول خبری 
اومفاهمه کولی شی ... وزيريی. لېجه په صرف. په لغاتو 
اوحتۍ په اصطلاح گانو او عبارانو کښې په پوره انداژه سره 
دهغی لېجی ل٠‏ چه دکوهاټ اوپېښور په سرحدونو کښی 
ويل کیږی توبېر اوبېلتون لری. 7ه چیری دشمالی ځایونو 
سړی دوزیری سره چه دواړه گرځنده خلك نه وی دلومړی 
ځل دپاره یوځای شی نوپه تکلیف سره به يودبل په خبرو 
پوه شی آودا نآمکا ن هم شته چه په ځينو شیيانو سره 
ونه پوهیږی مگر دوهره خبره شته چه دا دواړه ډېر ژربودبل 
ژبه زده کولی شی خومانه دامعلومانت نشته چه گوندی 
دبلی سیمی کوم پښتون به وزیری. لېچه زده کړی وی اوپه 
هغی به گړيږی) : 

تراډسه پورې تقريبة د ځاځيو. ځدراڼو اومنگلو په لېچجه 


کښې کوم معلومانت نه وو هگر په ٢٩٩١۱‏ کال کښی د کابل 
مجلی په (ر٥٥٠)‏ گڼی کښې دلو ړی ځل دپاره يوه اوږده مقاله 
دمحمدصدیق روهی په قلم (دخوست معلی لېجی) چاپ 

ددې مقالی نه معلومیږی چه دا لېجه په (واویز) گروپ 
ورگډیږی يعنی الف پکښی په (و) بدلیږی لکه (کتاپ) چه 
دوی یی (کتوپ) وایی او (لاپ) په لوړ تلفظ کوی. برسېره په 
دې ددې لېجی خلك مچېول (و) په مچېوله (ې) بدلوی لکه 
«گوره» چه دوی يی (گېره) وایی اومعروف (و) په معروفه «ی» 
بدلوی لکه (درومی چه دوی يی (دریمی) اداکوی يالکه «نوم» 


چه دوی يی «لیم» وای )١(‏ . 








)١(‏ دښاغلی اسلانوف دغه مقاله يوه درنه علمی مقاله 
ده اوپه لېجو کښی يې زیات لڼون کړی دی. که څه هم ېه ځېنو 
کښې په (و) باندی دالف او په (ی) باندی د «و» بدلونه 
دوزیرستان او اېريدو دلېجو مېم امتياز دی چه دخوست 
0٢‏ دهغو نابم ده اوکوم ځانله اختصاص نه لی . 

ررشتین) 


دڼولو پښتنو دلېجو نه واڼیڅځی لېچجه زیات بېلتون 
لری تر دې چه مار گنسټرن لیکی چه دالېچه امکان لر ی . 
چه يوه بله مخصوصه ژبه وى . 

په ٧٧٤١‏ ع کال کښې چجه د کندهار ښار دافغانستان 
پاینخت شو له هماغه وخت نه داتلسمی پېړۍ. ترآخره پوری 
دټولو جنوب لوبديزو پښتنو دپاره کلتوریاو اقتصادی هرکز 
وگرځید . دورانۍ لېجه په دغه وخت سیقدم به قدم وسیعه 
اوبراخه شوه؛ دقومی لېجی نه بې دټول کندهار د خاورې 
لېج نه يې ارتقا وکړه . 

احمدشاه بابا دکندهار په ښارکښی قومونوته په بېلو بېلو 
کندیو کښی ځایونه ورکړل (مثلا ترنن ورځی پوری دانوم 
شته دبامېزو کوڅه ) . 

دټول ښار لېجه دورانۍ لېجه شوه په کومه چه په خپله 
احمدشاه بابا گړيده ډېرو لويديزو غلجيانو کندهارۍ لېچجه 
ومنله . مثلا هغه لوهړی پښتو درسی کتابونه چه مولوی 
صالح محمدخان جه يه خيله غلجی دی ليکلی دی هغه په کند هارۍ. 


(دورانۍ) لېجه دی لکه چه دا مطلب په خپله مولف دلومړی 
کناب په سريزه کښې څرگند کړی دی هگر اوسبهافغانستان 
کښې په زيانه اندازه غلجیی لېجې هم پرمختگک کړی دی 
اواستعمال يې ډېردی. ددی خبرې دليل دانه دی چه گوندې 
ډېر لیکوال او ژورنالیستان غلجۍ لېجه لیکی اوددې لېچې 
څښتنان دی بلکه دلیل یې دادی چه پایتخت (کابل» په داسې 
سيمه کښی پروت دی چه شاوخوا ورنه زیات غلجی قومونه 
پراته دی اوپه خپله په ښار کښمي هم ډېر اوسیږی . 

د يوه ادبی فورم په جوړيدنه کښي د دواړو لېجو 
دخصوصيیاتو یوځای کېدل یوضروری اهر دی اودادی هونږ 
وینوچه خنیز پښتانه د (يبیعء) په ځای (باست) او د «په» 
ادات په ځای «پر» وایی او همداسې نور . دلويدیزی پښتو 
خصوصيات اوس په خنیزی کښې رواج لری اوله بلی خوا 
لوبديز پښتانه هم دختیزی لېجی دخصوصيانو نه استفاده 
کوی ملا د «څخه) په ځای د (نه) لاحقه استعمالوی . 


باید وویل شی چه دلویدیزی ادبی پښتو اساس دورانۍ 
لېجه ده لکه چه دختیزی ادبی پښتو اساس پېښورۍ. 
لېجه ده . 

د صالج محمد ځان درسی کتابونه. دینزل گرامر 
اودشوروی افغان پیژندونکی لېبېدبف گرامر لويديزه لېچجه 
معرفی کوی اودبديیعی نثر نمونی يې دبېنواء زمريالی اونورو 
په آنارو کښی دی او دقاضی رحيم الله خان دوه کتابونه 
دختیزی پښتو دپاره خدمت کوی اود بدیعی نر نمونی يې 
دمنشی احمدجان اونورو په آثارو کښی لیدل کیږی . 

افغان ملت دخپلو خاصو تاريخی شرطونو له مخه جوړ 
. شوی دی مونږ په څرگند ډول نه شوويلای چه د (پښتون 
اوپښتور ) نومونه کله پيدا شوی دی خو هڅه يادداشتونه 
چه دلومړی ځل دپاره زمونږ گوتوته راغلی دی اوددې قوم 
يادونی پکښې شوی دی هغه د شپږمې عيسوی بېړ ۍ. 
سرحدته رسیږی . 

دشپاړسمی پېړۍ به کتابونو اوآاروکښي درپښتونخوا) 
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ذکر ډېر راغلی دی. پښتونخوا دپښتنو سيمي یا هیواد ته 


وایی. نورو ملتونو ټولو پښتنونه (افغان) وایه او اوس هم 
افغان ورته وایی . 


دېښتنو ناریځ اودزوند کار نام ی بې په لومړیو اومنځنیو 
پېړیو کښي په کافی اندازه سره نه دی څېړل شوی» شوروی 
پوهانو په دې نژدی وختونو کښې دپښتون ملت دجوړېدو 


مسایل ترکتنې لاندې نیولی دی اوددوی دتاريخی اړخونو 
په څېړ نه مشغول دی . 


د دوه (انگلو ‏ افغان) جگړو په نتیجه کښې پښتون 
ملت ۱۹ پیړۍ. په آخر کښې ټوټې اوپه دوه برخووويشل شو» 
برسېره په دې له ډېری مودې څخه قبايلی فر ق اوبيلوالی 
منځنه راغی چه بيا په تدريچ سره دوی په عمومی اقتصادی 
برهځنک کښی ورگډ شول مر دغه پرمختگک داستعمارچيانو 
دپرله پسی حملو په اتر وځنډېد. د دریاپ د تچارتی لاری 
بنديز دپښتنو په اقتصادی انکشاف ناوړه اتر وکړ اوهم 


دپښتنو په خاوره انگلیسی سياست دغه ‌نوموړی 
برمخنکث ته لوی ناوان ورساوه . 


دغو پورتنيو علتونو لکه چه دپښتنو اقتصادی پر مخت 
اوقومی جوړښت خراب کړ دغه شان يې ددوی دملی ژبې 
جوړېدنه هم ویجاړه کړه . 

ډېرې پېړۍ. د پښتنو دسیمي دولتی ژبه فارسی وه». 
ددې ژبې رول هغه وخت ډیر زیات شو چه د١۱‏ پيړۍ په آخر 
کښې دافغانستان پايتخت دکندهار نه کابل ته رانقل شو 
مگر دومره خبره ده چه لاپه هماغه وخت کښې داسې سببونه 


موجود ووچه دملی ژبې (پښتو) دجوړښت سره بې كکومك 
کاوه .۰ 


په دولسمی پېړۍ. کښې پښتو زیات ادبیات لرل چه 
توری او حروف يې د عر بی او د خوارزم د مړې ژبې 
نه مخالف وو . 

دپښتنو دفولکلور ډېرښت اودعشقی شعرونو زیاتوالی 
لا اویا کاله وړاندې ډارمسټټر یاد کړی اوستایلی دی . 

داوه لسمې پېړۍ.. دپښتو دادپ تاريځ مونږ ته داسې 
نومیالی اووتلی شخصیت دا په گوته کوی لکه خوشحال ‌خان 


- ٤٢ سا‎ 


ډه موم 


خټك. دی یوازې شاعر نه ؤ بلکه جگړن هم ؤء دی دېښتنو 
دیووالی اواتحاد سخت طرفدارؤ. دده آرزو بوقرن وروسته 
احمدشاه بابا پوره کړه» احمدشاه بابا پښتانه قبابل سره ‏ 
یوکړل اوپه ٧٧٧١‏ کال کښې يې د پښتنو دولت منځ ته 
راوويست او قبايلىی تفرقوته يې خځاتمه ورکړه» احمدشاه 
دشعر په نړۍ. کښی دخوشحال خان تابع اوپیرو دی . 
پښتو ادب په شپاړسم او اوه لسم قرن کښي په مخصوص 
ډول سره وده اوپرمختگک وکړ . ددې انکشاف يوه برخه 
دروښانيانو په نېضت اوحرکت پوری اړه لری» ورپسی داسی 
شاعران لکه خوشحال خان اورحمان منځ ته راغلل جه ددوی 
د آثارو مننه ترنن ورځی پوری په پرله پسی ډول سره 
دشاعرانو له خوا کیږی . 

دشپاړسمی نه تراتلسمی پېړۍ. پورې دېښتو ادبی ژبه 
باید چه غور سره وپلټل شی اودمختلفو اړځونو څېړنه يې 
ضروری ده. اوهم يې متنونه چه په عربی خط ليکل شوی دی 
اورېدلونه اړدی. خصوصاآ بيا د (خیرالبیان) هغه خطی کتاب 
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چه دوهم ځل موندل شوی دی او دهغه وخت مخصوص 
دایرةالمعارف دخوشحال خان (دستار نامه) بيا پوره کتنه 
غواړی که څه هم دستار ناه نسبتآ په ساده او آسانه ژبه 
لیکل شوی ده . 
دهغه وخت ادب داسی شاهدی ورکوی: لومړی داچه 

دهغه وخت دل ېجو نوپیرلږ څرگند شوی دی او دوهم دا چه 
دغه توپیر دقومونو په منځ کښې د کلتوری هبادلی هغه 
نه ده نيولې . 

دشباړسم او اتنلسم قرن دادبی پښتو ( تحر يری) 
څېړنه اوپلټنه باید دیوې ډلي پښتنو پوهانو له خواپه تدريچ 
سره عملی شی دهرپخوانی لیکوال دکلام لغوی اوگراه ری 
خصوصیات په مفصل ډول سره تجزيه اووڅیړل شی داکار 
شروع شوی دی لکه دخوشحال خان خټك دکلام دگرامری 
خصوصياتو په باره کښې دلومړی ځل دپاره يوه مقاله په کابل 
مجله کښې نشر شوه. ښایی چه دغه قیمتی کار ژر تر ژره 
سرته ورسیږی . 

-٤٤٨ - 


داوه لسمی پېړۍ. نه راپه دې خوا د ختیزو پښتنو 
تجارتی او کلتوری مرکز پېښور په خپل انکشاف شروع وکړه 
اودلويدیزو پښتنو اقتصادی. سیاسی اوکلتوری مرک زکندهار 
له اتلسمی پیړۍ. څخه په خپل پر مخنگک پیل وکړء دکندهار 
دښار اوسیدونکی اساسا دورانی دی اوپه پښتو گړیږی.دنورو 


قومونو نمايبندگان جه دوی سره راشه اودرشه لری هغوی هم 
ددورانۍ لېجی خصوصیيات استعمالوی : 


باید ووبل شی چه لويدیز غلجيان ملاخټك هم کندهارۍ. 
پښتو وایی لکه چه ځینی پوونده غلچیان دالېجه وایی . 

په اتلسم قرن کښې په دورانی حکو مت کښي پښتو 
په اردو اوعسکری هرکزونو کښی حکمرانی لرله: څه هوده 
پخوا چه په پېښور کښې داحمدشاه دقضایی چارو دلاسی‌خط 
کتاب وموندل شو هغه په پښتو اوپه کندهارۍ لېجه ؤ .)١(‏ 


تقريماً دیوې پېړی. په موده کشې (داتلسمی آخر اود 


. ښایی چه دده مطلب احمدشاهی فتاوای وی‎ )١( 


٤٩٨٢‏ سه 








نونسمی سر) دپښتو ادبی آثارو هاتی وکړه هگر فولکلور 
اوعشقی اشعارويې ادامه درلوده . 
دنو نسمی پيړ ۍ. په دوهمی نیمايی په پيښو ر کښې 
پښتو ادبيات بېرته راژوندی شول. ددې ادبياتو دانکشاف 
سره په هند کښې دلیتوگرافۍ. ددستگاه پيدا کیدلو زیات 
کو هك وکړ . 
دشلم قرن په اوایلو کښې په افغانستان کښې دمورنۍ 
ژبی پښتو سره علاقه قوی شوه داعلاقه دپښتنو دملیويښتیا 
اوبیداری. سره مستقیمه رابطه لری. دپښتثو ددې ملی ویښتیا 
اوحرکت يوشاهد دادی چه دوی هغه تللی خپلواکی بېرته 
لاس ته راوسته اودننه په هېواد کښې يې يولړ اصلاحات 


وکو : 
په ٠٠٩١‏ ع کال په کابل کښې دلومړی ځل دپاره 


یومنځنی مکتب تاسیس شو چه دملی منورينو په راپیداکولو 
کښشې يې کومك وکړ . 
په سراج الاخبار کښې چه ديومشسږور پوهاند افغان 


با 6۰7 سه 


محمود طرزی ترکتنی لاندې نشربده دپښتو ډېر هواد پکښی 


نشريدل . 
په ۱١٩١‏ کال په کابل کښې دپښتو لومړی درس یکتاپ 


په لوبدیزه لېجه دمولوی صالح محمد خان له خوا نه چاپ 
شو . 

په ٩١٩١‏ کال کښي چه پښتنو خپلواکی لاسنه راوسته 
نودې کاد دمملکت دانکشاف دپاره عموماً اودکلتوری چارو 
دپرمختگك دپاره خصوصاً ښه مناسپ شرطونه برابر کړل 
اوهمبې دملی ژبی پښتو سره علاقه قوی کړه . 

له دغه وخت نه راپه دې پلو دمکتبونوشمېر مخ پرزیاتیدو 
دی. درسمی معلومانو له مخی په افغانستان کښې په -٤١٩١‏ 
٢‏ کلونو کښمې ۳٣٣‏ ابتدالی اومنځنی مکتبونه موجودؤو 
خه په هغ وکښې څلور شپيتو زرو شاگردانو نحصیل کاوه 
اوبه ۱۹٢١۱١ ۱٠۰‏ کلونو کښشې ٥‏ مکتبونه جوړ شول 
چه دشاگردانو شمیریی ٩‏ ته رسياه . 

په ۱١‏ کال يه افغانستان کشه‌ې «دکابل پوهنتون) 


جوړ شو » په هملکت کښې دا لومړی عا لی پوهنتون 
گڼل کیږی 

دخپلواکۍ دگټلو څخه وروسته په پښتو ژبه یولړ 
اخبارونه اومجلی راووتلی . 

په کابل. کندهاراوجلال آبادکښي دپښتو درس کتابونه 
چاپېدل. دخپلواکۍ دجنک په وخت کښې په ١٩١۱کال‏ کښي 
ډېرو پښتنو په اخبارونو کښي پښتو اشعار چاپول اويوچټكث 
حرکت روانؤ. د (اعلبحضرت) محمد نادرشاه دېادشاغۍۍ 
په وخت کښې دېښتو ژبې تعميم اوانکشاف د پاره ځیينی 
موسسي جوړې شوې اودا اقدام ځکه وشو چه پښتو ددولتی 
ژبی په حیث پیژندل کيده. ددغی ژبی د انکښشښاف ضرورت 
اوحتمی پرمختگث داعلیحضرت محمدظاهرشاه ددورې په دولتی 
برگرام کښې په ٧٤٩١‏ کال کښي شامل شو په دغه کال 
په کندهار کښشې رپښتو انجمن) جوږ شو ددغه انجمنله خوا 
پښتو مجله خپريدله اوهم يې دوه ټوکه پښتو خود آموزه 
دفارسی ژبو دپاره چاپ کړل . 


ب- ٢٥‏ پ- 


په ۱۹۳١‏ کال کښې پښتو ددولتنی اورسمی ژبى په حیث 
اعلان شوه». دپادشاه په فرمان کښې ټول حکومتیکسان دپښتو 
په زده کړه مکلف شول اودپښتو رواجېدل په دولنی دابرو 
کښې دفارسی سره یو ځای ضروری وښودل شو. پښتو 
قدم په قدم سره دلیکنې په کارونو او رسمی ځايو نو کښې 
عاموالی پيدا کړ. په ټولو مکتبونو کښې دپښتو ژبي تدریس 
جاری شو اوپه ټولو وزارتونو اوموسساتو کښې دپښتورسمی 
کورسونه جوړ شول چه وظیفه يې ددغی ژبي پراختیااودرسی 
شودنه ده . 

په ۱۹۳١‏ کال کښشې دکندهار اود کابل پښتو ادبی 
انجمنونه سره یوځای شول اوېښتو ټولنه ورڅخه جوړه شوه» 
دپښتو ټولنې وظيفه اوهدف خلکوته پښتو ورزده کول»پښتو 
عامول اوېښتو ادبياتوته انکشاف ورکول دی . 
: له ۱۹۳١‏ کال څخه راهیسی يولړ اخبارونه يواژې په 
پښتو ژبه چاپیږی اوهغه خپروني چه په فارسی ژبه دی هلته 
هم دېښتو يوه برخه شته . 


٥ -‏ پس 


له ٠٩١‏ کال څخه راعیسی ادبیاو بدبعی (کابل مجله) 
په پښتو نشريږی دامجله دپښتو اکاډیمی ارگان دی. دې مجلی 
دپښتو لیکوالو اوددوی دکارونو په یووالی اورا ټولولو کښي 
ډیر مېم رول لوبولی دی او لوبوی يي. 

له ٧١‏ کال ‌څخه راهیسی د کابل راډیوپه خپل فعالیت 
شروع کړی ده چه په پښتو اوفارسی نشريات کوی. 
په ٤‏ کال کښې دکابل په پوهنتون کښي دادبياتوفاکولنه 
برانستل شوه». دغې فاکولتی ډبر ادیپان اوپوهان منځ ته 


راوويستل . 
له ٤٩١‏ کال نه راهیسی په پښتو اوفارسی په ډېرو 


ټوکونو کښې افغان دايرةالمعارف (آدیانا) چاپیږی. 

دمطبعی دکارونو انکشاف او پرمختګک ته ډيره توجه 
شوی ده په مرکزی برخو کښې په تدريچ سره ليتوگرافی 
چاری په تیپو گرافی بدلې شوې چه په مطبوعاتیکارونو کښي 
نیزی پیداشی اودکتابونو اونورو نشرياتو اندازه زیاته شی. 
په عمومی ډول سره دمملکت دنیزاقتصادی اوکلتوری پرهختکث 


با 0٤‏ پس 


له کبله په دې شلو کلونو کښې يوه معلومه نتيجه دافغان ملت 
لاس ته ورغلی ده . 

له ۱۹۳١‏ کال څخه راپه دې خوا پښتو ادب يوښکاره 
ازمحسوس موفقیت اوکامیابی ته رسیدلی دی. د اشعارو 
دانکشاف سره دنثری نوعی الکشاف اوپرمختگک هم روان دی. 
قصی په کښې پيداشوې» نکلونه اوافسانی په کښ يليک لکیږی 
اوپه دې وروستیو کلونو کښې دلومړی ځل دپاره دېښتنو 
لیکوالو رمانونه دنړۍ. مځ نه راووتل ډرامه نویسی په کښې 
منځ ته راغله او په پوره اندازه سره پښتانه لیکوال 
په شول.. 

دښوونځیو انکشاف دراډیو نشرياتو اودډرامو ليکلو 
دادبی ژبي او داولسی لېجو ترمنځ تناسب ټین کړی دی . 

افغانی ليکوالو اوعالمانو خوځلی دادبی ژبی اودېښتو 
دلېجو دتناسب په باره کښې غونډی سره کړی اودامسايل یې 
منځ ته رااجولی دی په دې موضوع کښې نوی کار په ٢١٩۱‏ 
کال کښې دکابل مجلی په ٩٢٤‏ گڼی کښې د (معياری پښتو) 


6٥‏ سه 


ترعنوان لاندی مقاله ده. په دې مقاله کښې ويل شوی دی 
«چه دټولو نه لومړی باید دادبياتو اصل منبع وپلټواوزده یي 
کړوچه هغه دملت ژبه ده. باید په پوره معنی سره دپښتو 
لېجی زده کړو اوله هغو څخه يوه معیاری لېه غوره کړو». 
دډېرو ښوونځيودجوړېدو.دراډیو دنشسريانو اوپه عمومی 
ډول سره دخلکو دراشه او درشه له برکته دادبی ژبې اولېجو 
په منځ کښې اشتراك سره قوی شوی دی مگر دلته داهم باید 
ووایو اوپوه شوچه کومه محاوره چه په وړو کتوبپ کښيې 
زده‌شوی ده هغه په ټوله معنىی سره ساتلی پاتنه شوی ده 
اوعادات نه ځی دمثال په ډول داسی ليکوال او دپښتو ژبی 


اديب دغه کل پاچا ات په محاوره کښې »«کبی» ؤا يې او په 
ليك کښې بيا ددې کلمی ادبی شکل «کوی» ليکی : 

په ٧٤٩١‏ په کابل کشې دپښتنو لیکوالو اويوهانو يوه 
جرگه جوړه شوه دوی تصه‌يم نيولی ؤ چه يو معلوم معيارمنځ 
ته راولیاو دئليك دودقواءد آسان‌او ښه کړی. دو ی کوښښ وکړ 
اودمفر د مذکر ‏ غایب د پاده يې چه مختلف شکلونه لری 
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بوشکل اننخاب کړ اونوریې پرېښودل هثلا د (لیدل) دهصدر 
نه رولید) شکل انتخاپ شو او دخلیل مومندو لېجه رو لیدو) 
اودکندهار لېجه (ولیدی) په ځای پاتی شوېء مگر دجمعی 
مخاطبی خاتمی راست) او (بیع) مساوی انتخاب شوی او په 
لیکلو کښې دواړه صورته روا دی لکه (پښتو وایاست». پښتو 
وابیع). د ٨٤٩١‏ کال په اٌست کښې همدا راز يوه بله‌جرگه 
جوړه شوه». داځل په کښې پېښوری لیکوال هم شامل وو.ددې 
جرگی غرض اوهدف داؤچه د دواړو لېجو نژدیوالی سره 
راولی . 

دریمه جرگه د ۱٠٩١‏ کال داٌست په هیاشت کښې 
په کابل کښې وشوه» داځل دجرگی موضوع ليك دوداوگراه‌ری 
مسایل وو. داپیره په دې جرگیکښې په خپله دپېښور دېښتو 
اکاډیمی مشرهم گډون کړیؤء دجرگی دتصميم په اساس 
په یولړ ځایونو کښې دختیزی پښتو شکل ته ترجيح ورکړ 
شوې ده. شك نشته چه افغانی لیکوال اوبوهان په دې باره 
کښې د مشکلانو سره مغامځ دی. يوه کلمه چه دوه يادری 
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شکله ولری څنگه به مشکل نه وی مثلا «ورځ) او (روځ» 
(لمر) او (نود) اوداسی نور مثالونه درواخلهء مگر په دې 
کښيې هم باید شك ونه شی چه افغانی لیکوال دې موضوع ته 
متوجه‌دی اوقدم په قدم به دامشکلات لری کړی اويوه متحده 
ادبی ژبه اومعیياری پښتو به منځ ته راشی : 

په ٥٩٩١ - ١٩١‏ کلونو کښيې پښتو ١‏ کاډ می 
رپښتو ټولنی) يو ستر قاموس په دوه جلده کښي پښتو 
په فارسی چاپ کړ. په دې قاموس کښي دلويدیز اوختیز 
دواړه لېجی راوړل شوی دی اود دواړو لېجو خصوصیات 
ور کښې قید شوی دی اوبيا په ۱۹٩١-٤٥١١‏ کلونو کښې 
بل ستر قاهموس فارسی په پښبتو دنوموړی اکاډيمۍ له خوا 
نه چاپ شوچه دلېجو خصوصيات پکښی ځای شوی دی . 

په اوسنی وخت کشمې دکابل ښار دافغانی ملی ژبی 
په جوړېدو کښی هم رول لوبوی ځکه په دې ښار کښی 
دېښتنو دمختلفو قبابلو خلك اوسیږی . 

ډير لوی کار د هغه گروپ په غاړه دی چه ومونه 
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اواصطلاحات وضع کوی. ددوی وظيفه داده چه دولتی. علمی 
اوانخنیکی اصطلاحات ږدی. دخارجی اواقتباسی کلمانوپه ځای 
پښتو اصطلاحات انتغابوی . 

په دې شلو وروستيو کلونو کښې دوه ځلی دپرديولغاتونه 
دپښتو دسوچه والی دپاره کوښښ وشو لومړی ځل داکوښښ 


ددوهم لوی جنگک په وخت کښېؤ اودوهمځل تقريباً لس کاله 
وړاندی ؤ . 


دژبې سوچه والی دېردیو هغو لغاتو نه چه معنی يي 
دعامو خلکو دپاره ښکاره نه وی يوطبيعی کار دی هگ ر کله کله 
داسی پیښیږی چه مثلا دعربی کلمی په ځای دپښتو کلمی 
پیدا کېدل سخت او مشکل شی . په دې موضوع کښي 
گل پاچا الفت اصل حقيقت ته رسیدلی دی او داموضوع يې 
حل کړې ده. دی ليکی : 

رځینی وایی پښتو بايد سوچه کړو . پردی لفات 
ترې نه وباسو او یوټکی فارسی ياعربی په کښي پری 
تین دو . 

دانظربه په ډېر افراط بناده اوداکار کیدونکی نه دی» په 
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دنیاکښې داسی ژبه نشته چه پردی لغات په کښې نه وی 
اونیلی اوربښی يې له نورو ژبو سره تړلی نه وی جېان 
اوس دیو کور غوندی دی اودملتونوفرهنگی اواجتماعی تعلقات 
ورځ په ورځ زیاتیږی. اوس دهرچاغږ دبل غوږته رسیږی 
اوناآشنا آوازونه له یوبله آشنا کیږی» هره ژبه له بلی نه 
څه اخلی اوڅه ورکوی؛ داولسونو دگډ ژوند سياست په ژبو 
باندی هم تاثیر لری اوېردی لغتونه خپلیږی. هغه وخت چه 
هیوادونه يوله بله ډېرلری وو او اولسونه به يودبل په ژبه 
ښه نه پوهيدل بياهم په ژبو کښې دخيل کلمات موجودوو 
اودلغانو په نړۍ کښې معربپ.مفرس؛ مفغن الفاظ پیداشویوو. 
نواوس داڅنگه کيدای شی چه په پښتو ژبه کښې دې پردی 
لغات نه وی. هغه نوی معنل یگانی اونوى هفپومونه چه په جېان 
کښې اوس دا پیداکیږی طبعاً په پښتو کښې نوم نه لری 
اودانشی کيدای چه ټولوته دنوو اختراعاتو به شمول په پښتو 
ژبه کښې نوی نومونه پيدا کړو . 

که څوګك په دې فکر کښی وی چه مونږ دې له نورو 

سه 7ل په 


ژبونه څه نه اخلو او يوازی پښتو لفتونه دب استعمالوو ددې 
معنی داده جه خيله ژبه دې محدوده وساتو او خپيل فرهنګک 


دې په ډیرابتندایی حال پريږدو. دافکر بايد له مغزونه وباسو 


او هیڅ کله داونه غواړو چه په پښتو کښې دې دځیل او مفغن 
کلمات نه وی مگر ددې معنی دانه ده چه مونږ به‌دېښتو موجود 
اومستعمل لفات غورزوواوپه ځای به يې برد لغات بی ضرورته 
خالی دنفئن دپاره راوړو. ځکه چه داکار ژبی ته زيان رسوی 
بلکه ژبه دزماني په تبريدو له منځه باسی ...» . 

دپورنه اوزدی وينانه داسی نتیجی په لاس راځی : 

۱ دافغان ملی ژبې جوړښت اوانکشاف دخپلو خاصو 
شرطونو لاندې منځنه داغلی دی» يعنی په تېره زعانه کښی 
دځېنی علتونو له کبله دغه دپښتو انکشاف سستؤ اوبوعلت 
یې داؤ چه دمملکت اقتصادی وضعیت خراپب ؤء بل داچجه 
دپښتنو قبایلو په منځ کښي دبیپروایۍ اوبيلوالی پخوانی 
عادات موجود وو. دريم داچه دنونسم قرن په آخر کشې 
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استعمار پښتانه دوه ټوڼی کړل اوبل داچه یوازی دفارسیژبی 
نه ددولتی ژبی په حيث استفاده کيده . 

۳ په اوسنی وخت کښې د حکومټت يولړ اقدامانو 
ديبادشاه د ۱۹۳١‏ کال فرمان چه پښتويې ددولتۍ ژبی په حیت 
اعلان کړى ده. دمملکت داقتصادی اوکلتوری چارو پرمختگونو 
اودپښتنو بيدارۍ. - دې ټولو علتونو په کافی اندازه دپښتو 
رواجېدونه پراځی ورکړی ده . 

۳- داقتصادی اوکلتوری گړندی جريان له کبله دپښتو 
ټولی لری اونژدی سیمی سره په تماس کښي شوی دی چه 
دې کار په زیانه اندازه سره دپښتو ادبی ژبه اولېجی بې 


یوتربله سره نژدې کړی دی . 


- ١ س‎ 


دوهمه برخه 


دستو اب 
دافغانستان ادبیات دډېرو پېړیو په اوږدو کښي په دوه 
ژبو پښتو او فارسی مڅ په وړاندی تللی دی اوپه دواړو ژبو 
کښې پخوانۍ عنعنې اوذخيرې لری . 
پښتو ژبه ډېر وخت دولتی نه وه نوځکه يې دتحریری 
ادبیاتو دانګساف په لارکښي ستر خنډ هوجودؤ. هو! پښتو 
دفولکلور اوشفاهی آثارو له حيثه پوره غنی ده او تراوسه 
پورې افغانی ليکوال او شاعران د دغه قولکلور نه استفاده 
کوی . 
دنوی ادب اساس اوبنسټ دشلمي پېړۍ. په سر کښې 
چب اب 


کېښود شو دغه وخت په افغانی ځلمیانو کښي اجتماعی 
حرکت اونېضت پيدا شوی ؤ. ددغو افغانی ځلميانو دحرکت 
مشر اوايديالوګک محمود طرنیؤ :)٩٥٨٩١ - ۱٨۸٩١(‏ دی 
یووتلی اجتماعی شخص.عالم اولیکوال ؤاودذهنونو دروښانولو 
تبليغْ بې دسراج الاخبار په پاڼوکښې کاوه ٠.‏ 

محمود طرزی او همدارنگه دده شاگردانو اوهمکارانو 
لکه غلام محیالدين افغان »)٢٢۲۱ - ٨٩٨١(‏ عبدالېادی داوی 
.)٩٩٨١(‏ صالع محمد )۱۹٩۰ - ٨۸۸۸(‏ او نورو دنوی فکر 
اوبندارۍ اساس ابښی دى. دوی غوښتل چه افغانى ټولنه 
دجېانی کلتوری دترقۍ اودعلم اوپوهي دپرمختک څخه خبره 
کړی» دوی دمعارف اوعلم خواته خلاټه را بلح لی حاکميت 
دمفکورې طرفداری يې کوله اود افغاللغيست کر 
پوای موه . یله الدبن لود 

دپښتو بديعی اوهنری نمر یه #فغانستان کښی الم 
بهیړۍۍ. په سر کښې داپبيدا شو ددغه نثر موسس هولوی 
صالح محمد گڼل کیږى جه په ۱۹۱٩١‏ کال کښی يې يو ه هجموعه 

٢ 






(دېښتو لومړی کتاب) چاپ کړه» دپښتو لومړیو نثرونو 


تعلیمی اوتبلیغی رنګك لاره . 
په ۱۹٩١‏ کال کښی سیاسې خپلواکۍ او اقتصادی 


اوکلتوری اصلاحاتوله راتلونکی ادپ سره چه دوخت دغوښتنو 
سره سمؤء پوره کوهك وکړ . 

په ١١٢۳٩١‏ کال کښې دېښتو اوفارسی ادبياتو دانکشاف 
په غرضص په کابل کښې يوه ادبی ټولنه جوړه شوه». په ۱۹۳٩١‏ 
کال په هرات کښی ادبی کلوپ پرانستل شو اوبو کال وروسته 
په کندهار کښې دېښتو ادبی ټولنه جوړه شوه . 

په ۱۹۳١‏ کال کښې ددولت دمخصوص فرمان په اساس 
پښتو دافغانستان دولنی اورسمی ژبه شوه چه‌ دې کار دژوند 
په ټولو اړخونو کښی دپښتو دعاموالی اوپراختیا سرم ېه ژياته 
اندازه کومك وکړ» له دغه وخت نه راهیسی پښتو ادبیات 
په تېزۍ. سره مڅ په وړاندی درومی» ډېرې قصیپکښې چاپ 
شوي چه اکثره يې عبرتی ونث لری او دژوند سره نژدې 
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دافغانستان اوسنی ادب په هیواد کښې دلیکوالو ملی 
ابدیالوژی څرگندویپه دغه ادب کښې دوطنی هینیداستعمار 
دمخالفت اودفکرونو دروښانتیيا سره سره هلی هفکوره هم 
موجوده ده . 

په افغانستان کښی دادپب تر ټولو خپره اوزياته نوعه 
اشعار دی اونثر دتشکیل اوجوړېدو په حال کښی دی په نشر 
کښې مېم ځای قصو نیولی دی همداراز منشور ادبپې وسعت 
پیداکړی دی اوپه دې وروستيو کلونو کښې اجتماعی نکلونو 
اودژوند داستانونو مېم ځاى نیولی دی. 

په اوسنی ادب کښې مختلف بدیعی اوهلری جريیانات 
اوتمایلات موجود دیء له دې جملې نه په يوه جريان کښې 
کلاسیکی. رومانتیکی اوریاليستيکی عناصر شاهل دی. ددغه 
جريان نمابندګگان هغه ډېر مشسېور لیکوال اومنورين دی . 

ددې وروستيو کلونو په ادب کښې په ښکاره ډول سره 
درباليزم او واقعیت بينۍ خواته تمایل لیدل کیږی. 
خورا لوی اوسنی ليکوال ادبیډگرته دیرش پنځه ديرش 

1 


کاله وړاندی داخل شوی دی ددوی دآنارو هدف دادی چه 
دهیواد دمنځنيو بيړیو وروسته‌والی اود ملاکۍ. اغیزې له منځه 


یوسی او هم دپوره دیمو کراتيکی ټولنی په شرطونو کښي 
دنوی ژوند آرزو لری . 


دافغانستان داوسنی ادب له هشسېورو لیکوالو څخه 
عبدالرؤف ببنوا دی. دی شاعر 6 لیکوال. ډرامه ليکونکی. 


دفولکلور جمعه کوونکی ». دکلاسیکی اشعارو پلټو نکی»ادب 
پیژندوکی اودتاريخی څېړنو هولف دی . 


دده په آثاروکښي ترټولو منسپوراتر د(پریشانهافکارو) 
سلسله ده چه دشعر اومنثور شعر په لېاس کښي منځ ته 
راغلی ده. داسلسله دافغانی هطبوعانو په پاښڼو کښشې په 


)٩٩٩١ - ٧٤٩١(‏ کښي چاپېده اوهم په ٧٥٩١‏ کال کښې په 
جلا ډول سره چاپ شوه . 


په ٧٤٩١‏ کال کښشښې دده یوه ډرامه (د کلورنځور) چاپ 
شوه. په ۱٠۹٩١‏ کال کښې دده یوخوځوونکی ډرام(زو ړگناهگار) 
چاپ شو چه اوسنی افغانی ژوند يې څرگنداوه اوتنقیدی 
رنگکث يې دړرلود . 
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دبینوا په نثری آناروکښي (دزړه خواله) هم شېرت 
لری چه په ۱٠٩١‏ کال کښې چاپ شو ىدی. بينوا په ١٩١٢ع‏ 
کال کښمې زيږيدلی دی . 

د اوسنی ادپ بل لوی لیکوال گل ‌پاچا الفت دی . دی 
په مفکوره. زیباپسندۍ اوښايست خوښونه کښې دپينوا 
سره ډیر نزدی دی» دی که له يوی خوا شاعردی له بلی‌خو؛ا 
زبردست لیکوال هم دی دپښتو ادپ په سېکونو او تاريخ کښې 
دده آنار ډیر شسېرت لری» په شعرکښې دده دری آثاره چاپ 
شوی دی (دېسرلی نغمی - »)٢٤٩١‏ (غوره اشعار - )٥٩٩١‏ 
او (دزړه وینا )٢۱۹٩١۲‏ اوهم په نمرکښې ډیر تالیغانت لری . 

الفت ترټولو زیات دفلسفی اشعارو څښتن دی. دده 
داشعارو په وروستۍ مجموعه (دزړه وینا) کښې يوه نوی 
موضوع نظرته راځی چه هغه دسولې آرزو اودملتونوپه منځ 
کښشی ددوستۍ ټينگول دی. که څه هم دالفت شعر زيات 
تخيلی اوتنفکری دی هگر اساسآ وطنی احساسات ښکاره کوی. 

غوره نثرونه چه دليريك آنارو يوه وړه مجموعه ده 


سه ٥۸‏ سه 


دمنتور ادب نوع ې ته منلسوبه ده. ددې هجموعی زیاته رخه 
دشرقی عنعني په تمئثیل ليکل شوی ده چه اوسنی موضوعات 
ورداځل شوی دی . 

دالفت دآنارو همیزه داده چه زیات يی تنقیدی رنګئت 
اوهدف لری. دی د بىسوادۍ او ناپوهۍ به مقابل کښي 
نشریات کوی اوداجتماعی بې عدالتۍ اوبې انصافۍ سره 
جگړه کوى . 

دی په دی عقیده دی چه باید تنقید دهغوکونينو غوندې 
وى چه خوږن پوټکی لری. دالفت دتولد نيټه (۱۹۰۹) ده . 

په اوسنی ادپ کښې قيام‌الدين خادم هم څرگند مقام 
لزی. دی هم لکه بینوا اوالفت یوازې شاعرنه دی بلکه ليکوال.ء 
ادبپ پیژندوکی او بشر پیژندونکی دی . ده د خپل سفر 
مشاهدانت (څوورځی په شمالی کښې) په ١٩١١کال‏ په اصلاح 
کښې په مسلسل ډول خپاره کړل. په دغوهشاهداتو کښې 
په رښتیانی ډول سره افغانی ژوندتمئیل شوى دی. په هماغه 
کال دده يوه مجموعه (نوی ژوند) چاپ شوه په دې هجموغې 
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کښې مضامین. منثور شعر اواشعار ځای شوی دی . 

دده دآنارو وروستنۍ همجموعه (خيالىدنيا)په ۱۹٩١‏ کال 
کښې چاپ شوې ده. دخادم په آنارو کښي دوطن دوستۍ. 
او فرهنگی هو ضو عاتو سره اجتماعیى موضوعات هم 

داوسنی ادب دمشسپورو ليکوالوبه ډله کښی صدیق الله 
رشتين هم دڅرگند مقام خاوند دی.ده دخپلو آناروپه لومړيو 
کلونو کښی په عشقی اووطنی اشعارو پيل و کړ مگروروسته یې 
په زیاته اندازه وطنی اومحيطی موضوعاتونه مراجعه وکړه 
اوقوی نثر لیکونکی وگرځيد. په ١١٩١‏ کال کښې ده دقطغن 
ولايت ته سفر وکړ اوخپل مشاهدات اوليدنى يې دسفر 
.په خاطرانو (دقطغن ليدنه) کښې ثبت کړې. ددې خاطراتو 
په. وسيله دلومړی ځل دپاره په پښتو ادب کښي دکاريگرې 
طبقۍ ژوند ښودل شوی اوتمثيل شوی دی . 

په ٥٠٩١‏ کال کښي رښتین يوکتاب (دهند سفر) 
چاپ کړ. په دې کتاب کښې ده دهندوستان اونژدی اومنځنی 


په ۷۶٧‏ ست 


ختیځ هشاهدات بيان کړى دی. دى دډيروآنارو څښتن دی.دده 
دتولد نیټه ٢١٩۷١‏ کال ده . 

سیدشمس الدين مجروح اساسآة دشاعر په حیث شسېرت 
لری» دده اکثر اشعار په نشراتی څانگو ګښې چاپ شو ىدی. 
په ٨۹٩١‏ کال کښشې دده داشعارو یوه وړه مجموعه چاپ شوه 
چه اکثروبې فلسفی رنك لاره. دمجروح په اشعارو کښې 
وطنی اوملی آهنگونه هم شته اوادبی ځوابې پوره قو ى ده . 

ډیر شاعران چه په خپلو ژوندیو اشعاروکښې دپښتنو 
شجاعت اودخپل هیواد پخوانی افتخار ستایی اواستعمارچیان 
رټیمنځته راغلل چه ددوی په منځکښی هلی شاعر هلنگجان 
ونلی دی ۱١٩١(‏ - ١٩١٩٢)دده‏ داشعارومجموغه رخوری نغْمی) 
په ٠٩٩١‏ کال کښې چاپ شوه.ده په خپلو ویښوونکواشعارو 
کښې خپل ملت ستایلی دی. دپښتنو نارینتوب يې بيان کړی 
دی. ددوی اخلاق بې ستایلی دی ددوی ذاتی کلتوریې بيان 
کړۍ دی . 

دوطن دوستۍ موضوع دځلمی لیکوال غلامغوث خیبرۍ . 
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په آثارو کښې هم تمثیل شوى ده. دده قصیاساساآً هغه واقعات 
او پیښی څرگندوی چه د(انگلو ‏ افغان) په جگړو پورې 
مربوطی دی . ثږ 
(طوفان - یی (دويینو داغونه ۹ د«(داورلمبي 
٧‏ «(داريمه شپه .)٩٨٩١‏ (دخیبر توفنک داران )٠٩١١‏ 
او (قېرهانان مړه کیږۍ ۸٨‏ دا پورته آنار خیبری ته 
منسوب دی. دده دتولد نیټه ۱۹٩۰١‏ ده . 
دمحمددين ژواك. سلیمان لایق. محمدگلاب ننګرهاری 
اوعبدالله بختانی آثارهم په نوی ادپ کښې څرگند ځا ىلری. 
.دژواك په یوه قصه کښې چه ( دتوان وروستی شپه) 
نومیږی دیوی بزگری کورنۍ تراژيدی تمثيل شوې ده . 
دبزگرانو موضوع په څرگند ډول په افغانی ادب کښې 
روانه ده اودلیکوالو په آثارو کښې يې يومېم ځای یول دی» 
ددې جریان لیکوال ې ه‌رښتیا سرهاوسنیافغانی ژوندرابرسیره 
کوی اودریاليزم دانکشاف دپاره زمینه اوشرطونه برابرویء 
ددوی توجه ددهقان اوځمکوال شخړوته اوښتی ده ته دې 
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سلسله کښې نورمحمد تره کی په ١١٩١‏ کال کښي دوه نشری 
آنار (دغوبی لاندی) او (دادی خدمت) ولیکل.دده آنارددهقان 
اوبزگر ژوند ښکاره کوی.ده په ١٩٥۱کال‏ کښ د(درې خواړه)» 
(دصمد مور اوپلار). رزماقسمت) او (دکورگټه دلاهو رگڼه ده) 
قصې وليکلې اوهم بې په ١٩۱۹کال‏ کښې(دېزگر لود)اونورې 
قصې چاپ کړې. دتره کی هشسېوراتر (دبنگ مسافری) نوهیږی. 
دا انردوه امتیازه لری يبوداچه دژوند په هواردوپورهاحاطه لری 
اوبل دمولف حالات ښه څرگندوی. هولف کوښښ کوی چه 
په رښتيانی ډول سره دافغانستان دزحمت کشو اوبې وزنلو 
خلکو ژوند ښکاره کړی . 

ځلمی لیکوال ډیر ځله اخلاقی مسايلوته هم رجوع کوىی. 
عشقی موضوع معمولا په خواخوږۍ. اوډير حساس يلان کښي 
دبحث لاندې راځی. تقريبآ ټولې قصې دمعتبری کورنۍ دبیغلی 
سره دغریب ځلمی تراژبدی اوغمناك عشق بيانوی . 

عبدالرحمن پژواك دډیرو اشعاروء ډرامو اوناولونو 
مولف دی داآثاربې په پښتو. فارسی اوانگلیسی ژبوباندی 
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دی. ترټولو زیات دده بديعی هنر اواستادی په هغو ناولونو 
کښې ښکاره شوې ده چه اکثريي فولکلوری موضوعات وړاندې 
کوی لکه (دبست شېزاده)»(رودابه اوزال) او(درې سره مين). 
دده د (دخترکوجی) په ناول کښشې شاعرانه ښمگټې. 
دتشبيهگانو اوتمثالونو ښه والی. په بليغ ډول سره د ملی 
رنگونو اظېار اودآهنگونو جوړښت په څرگندډول ځان ښکاره 
کوی. دغه ناول په انگلیسی. فرانسوی. روسی اوعربی ژبو 
ترجمه شوی دی اوبينالاقوامی نوم يي گټلی دی . 
دیژواك آاردصوفيانهآهنگونونه هم خالی نه دی (وجدان). 
دیژواك په آثارو کښې لوی ځای دوطن دوستۍ موضوع 
نیولی دی. لیکوال دغه موضوع په اساسی ډول سره په تاريخی 


موارد وکښې فیصله کكکوى. دده دوه شعری ډرامی (قرض) 


په فارسی ژبه او (کلمه داره دويیۍ) په پښتودهیواد تاربځی 
سابقه راژوندۍ کوى . 

دیژواك دتاربخی آنارو مخصوص صفت دادی چه مولف ‌خپل 
فکر دواقعانو اوپېښو ظاهریاړځته نه بلگه دقېرمانانوناثراتو 
اوغم گاللوته متوجه کوی . 


دشېرمانانو روحيانو اوداخلی نړۍ نه په ژوره توگه 
دورننوتلو آرزو دېژواك دڼولو آنارو امتیاز دی. خصوصا 
داآرزو دده په وروستنی مېم اوفيلسوفانه ناول (اواره» کښی 
په ښه شان ښکاره شوې ده داناول په ډیروژبو ترجمه‌شوی 
دی اودافغانستان نه دباندې ډیر شسېرت لری. داناول په زیانه 
اندازه سره دمولف بيوگرافی ده . 

دېزواك لوی موفقیت داد چه دی دحقیقی اوواقعی رمان 
جوړولو قدرت اوصفت لری مگر دده دناول قېرمان عام فېمه 
نه دی داکوم سطحی قېرمان نه دی بلکه هغه سړی دی چه 
لوړ افکار اوعالی احساسات لری. دداسی تصنیف جوړول 
دافغانستان دادب په انکشاف کشمې مېم گام دی . 

دېژواك نه علاوه دفارسی ژبې نورو اوسنيو لیکوالو 
محمدقدیر تره کی. سلجوقی. سپیل. رشتياء کېزاد اونوروهم 
شېرت گڼلی دی . 

په شوروی اتحاد کشې دافغا نی ادب د آثارو ترجمي 
له ډیرو کلونو راهیسی په مستقل ډول سره چاپیږی. په 
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٥‏ کال کښې دوه مجموعی(افغانی اشعار) او (افغانیقصی) 
چاپ شوی دی دانتخاباتو په مجموعه کښې (دآسیاشاعران) 
دببنوا اونورو آثار معرفی شوی دی په ۱٥٠٨٩١‏ ال په تاشکند 
اودوشنبې کښې د اوسئيو اففانی لیکوالو آنار په ازبکی 
اوناجکی ژبو چاپ شوی دی» په ١٩٩١۱‏ او ۱۹٩١۲‏ کلونوکښې 
د افغانی قصو دوه مجموعی (زرغونه) او (ېټ پېلوان» چاپ 
شوی دی په ۱٩٩١۲‏ کال کښې شور وی لوستو نکی(دافغانستان 
دشاعرانو نظمونه) ترعنوان لاندې مجموعی سره آشنا شول 
برسیره په دې په ٥٠٩١‏ کال کښمې دماشومانو دپاره دافغانی 
قصو يوه مجموعه رؤء نه ؤ) نشر شوه» دالفتبېنواء بختانی 
او درشاد داشعارو ترجمې دشوروی مطبوعاتو په پاڼو کشې 


چاپ شوی دی . 


يادونه : ددوهمې برځی په ترجمه کښي لږ تغيرهم 
پېښ شوی دی . 


ه د ږو ه د-خصهوی نو رن وه د جوا په دو و وځ و د .هوی وص م 
ی پ دخ د ض رن ص چښو)و ‏ صاخ اخ دو نمی ى غو هخ هاه په د 


دښاغلی اسلانوف لنډه پېژندنه 
دی دفلالوجی علومو ډاکټر اودشوروی اتحاد دعلومو 
داکاډيمۍ غړی دی . 
ده په کابل کښې په شوروی سفارت کښی يوه دوره 
ماموربت هم کړی دی اوپښتوبې په افغانستان کښې زده 
کړې ده . 
اسلانوف دلوی (ېښتو روسی قاموس) مؤلف دی. 


داقاموس پنځوس زره پښتو لغتونه لری چه په روسی ترجمه 
شوی اوچاپ شوی دی . 


ده دروښانيانو په دوره باندې يوه رساله‌هم ليکلی ده. 

په دې انر کشې دپیر روشان کارنامې. مجاهدی. دده کودنۍ. 

اوملگری. دده دکورنۍ ادبیات. دخیرالبیان دمتن خصوصیات 
اوددغې سلسلې نور معلومات راغلی دی . 

ښاغلی اسلانوف د (ېښتنی فولکلور) نومي رسالي 

مؤلف دی. دارساله دده دخوکلونو دزيار نتيجه ده. په دې 

رساله کشې دپښتنو دملی اوشفاهی آنارو خصوصیت اومزبتټ 





بیان شوی دی. داپه حقيقت کښې هغه فولکلور دی چه دېښتنو 
دژوندنه راوتلی دی . . 

ښاغلی اسلانوف دختیځ پوهانو په ډیرو کانګگرسونو 
کښشې دپښتو ژبې په باره کښی معلومات وړاندې کړیى دی : 

دی په شوروی دوره کښې لوهړی سړی دی چه دپښتو 
داستادۍ حيثيت يې موندلی دی. ده په شوروی کښې ډیرو 
ځوانانوته پښتو ورزده کړې ده . 

دده په شاگردانو کښې دوریانکوف. لیبيدوف. گیرس»ء 
پيغله لود ميلاء اوپيفله کلینينا په پښتوکښې پوره نوم او 


شېرت لری اودډیرو آثارو خاوندان دی . 


ښاغلی اسلانوف دېښتو اوپښتو ادبياتو په باره کښی 

ډیره مطالعه اوڅیړنه کړې ده چه ترټولو لوی کاربې د(پښتو 
: تو 

روسی لوی قاموس) دی . روامطويا لي 


ن٧٧٨‎ 





سا ۷۸ - 





معتمد شینواری ددې ار مترجم 


میرمن گراسيمووا دمسکو دعلومو داکاډيمۍ د آسیابی 
ملتونو په انستیتوت کښی کار کوی. ې دوټیاي د ينی 


گیرس سره يوځای دستاژ دوره دا 





لاندې تیره کړې ده . ٧‏ ۴ سا 
الیوتینا گراسيووا دپښتو کی به انستیتوت 
کښی مطالعه کوی» اویوزیات شمیر مقالی يې د افغانی ادب 
په شاوخوا کښی ليکلی اوخپری کړی دی: لکه دبېنوا په 
اشعارو کښې دوطن برستۍ موضوعات» په افغانئی ادب کښشې 
داجتماعی مساوات موضوع » په پښتو ژبه کښې مشروطی 
جملې. دې میرمنی دهغه کتاب په لیکلو کښی هم زیار وبستلی 
دی جه (دافغانستان ادبيیات) ومیږی . گيراسيمووا اوس 
دمعاصر افغانی ادپ په باره کښشې خپل علمی اثر ليکی . 


له فباه که به ځله 


-٧٧ 


‫ُ 
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